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Résumé 

 

 

 

En Algérie, le paysage rural possède de nombreux bâtiments agricoles  hérité du 

colonialisme ŦǊŀƴœŀƛǎ ǎǳǊ  ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŜǎ ƛŘŜƴǘƛǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎŎǳƭǇǘŞŜǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŎŜǘ 

héritage se trouve dans un état de dégradation et il y a même qui a déjà disparu. 

 

 Il ŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŞǘŞ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŦǊŜƛƴ Ł ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Ƴŀƛǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 

du patrimoine rural en Algérie constitue un enjeu majeur dont il peut constituer un levier 

ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊǳǊŀƭŜǎΦ 

 

Dans cette perspectƛǾŜΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 

ǉǳƛ ǾƛǎŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ǊǳǊŀƭ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǊŜŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǾŜ 

« ENJALBERT RENE » en une ferme pilote agronomique dans le but de la réalisatiƻƴ ŘΩǳƴ 

projet ŀƭƭƛŀƴǘ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎǳǊ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 

climatique. 

 

 

 

 

Mots clés : Patrimoine rural, cave ENJALBERT RENE, ferme pilote, Ain kihal, reconversion. 
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Abstract 
 

 

 

 

In Algeria, the rural landscape has many agricultural buildings inheritedfrom French 

colonialism on which local identities are carved. Todaythisheritageis in a state of degradation 

and thereisevensomethingthat has alreadydisappeared. 

 

It has always been considered as a brake on attractiveness but currently, the enhancement 

of rural heritage in Algeriais a major issue for whichitcanconstitute a lever for the promotion 

of the economy of rural areas. 

 

In this perspective, the presentstudyconsists in developing an intervention 

strategywhichaims to enhance the rural heritage of Ain kihalthrough the conversion of the 

"ENJALBERT RENE" cellarinto an agronomic pilot farmwith the aim of achieving of a 

projectcombiningresearch on the adaptation of agricultural production to climate change. 
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Introduction  générale 

 

 

 

[ΩƘƻƳƳŜ ŀ ŞǘŞ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀǘǘŀŎƘŞ Ł ǎƻƴ ǇŀǎǎŞΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ǎƻƴ 

ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ /ŜǘǘŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜ  ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ   ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ et immatériels sous 

forme de patrimoine qui représente le témoin ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎƻŎƛŞǘŞ Řƻƴǘ ƛƭ 

ŎƻƳōƛƴŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞΣ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƭŀ ƴƻǎǘŀƭƎƛŜ ƭŀ ƳŞƳƻƛǊŜ Ŝǘ  ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ 

communauté. 

Le patrimoine ruraltel que le définitYvo J.D. PEETERS « il  ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ 

des monuments, des paysages et des produits, des savoir-ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ 

ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ »1. En effet, il est lié à la nature, 

ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŀ Ŏǳƭǘǳre, les arts, le savoir-ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜΦ 

[Ω!ƭƎŞǊƛŜ possède un riche patrimoine rural qui   a une valeur historique et architectural très 

importante mais qui se retrouve abandonné, marginalisée  et mal-exploité. Actuellement, 

dans la typologie du patrimoine rural uƴ ǎŜǳƭ ŞƭŞƳŜƴǘ ǊǳǊŀƭ Ŝǎǘ ŎƭŀǎǎŞ Ŝƴ !ƭƎŞǊƛŜŎΩŜǎǘ ƭŜ 

village traditionnel Ath El Kaïd à TiziOuzou. 

5ƻƴŎΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ŘŞŘǳƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ǊǳǊŀƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇŜǊœǳ comme un potentiel de 

développementŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘŜǎ ǊŜǘƻƳōŞŜǎ économiques, sociales et culturelles qui 

peuvent participer à ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜǎ 

zones rurales. 

Dans ce présent travail, nous allons proposer une nouvelle conception dans le but de 

revaloriser et  conserver aux futures générationsune nouvelle fonction qui combine entre 

ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ǊǳǊŀƭŜΣ ƭŜ ǎŀǾƻƛǊ-faire, la recherche,  la production agricole et la valorisation durable 

des potentialités et des atouts du monde rural. 

 

  

 
1Yvo J.D. PEETERS : L ' ARCHITECTURE RURALE, ELEMENT D'EQUILIBRE NECESSAIRE D'UNE 
POLITIQUE GLOBALE DE PROTECTION DU PA TRIMOINE p145. 
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2. Problématique :  

      [Ω!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǎǘ ǳƴ Ǉŀȅǎ ƻǳ ǇǊŞǾŀƭŜƴǘ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŦŜǊǘƛƭŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł 

une production agricoles hors norme. Lors de la colonisation, les français ont profité de cette 

opportunité pour cultiver le  vignoble et produire du vin suǊ ǘƻǳǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

algérien et principalement sur les coteaux. Le vignoble algérien a atteint 396000 hectares, 

ǇǊƻŘǳƛǎŀƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ му Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŜŎǘƻƭƛǘǊŜǎ ǇŀǊ ŀƴΣ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ǉǳŜ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǎǘ ŘŜǾƛŜƴƴŜ ƭŜ 

premier pays à exporté le vin dans le monde. 

!ǳ ƭŜƴŘŜƳŀƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜΣ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜǘǊƻǳǾŞŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊƛŎƘŜ ƘŞǊƛǘŀƎŜ 

ŀƎǊƻƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ǘŜƭ ǉǳŜ  ƭŜǎ ŎŀǾŜǎ ŘŜ ǾƛƴΣ ǎǳǊǘƻǳǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘΩƻǳŜǎǘΣ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 

marginalisées et délaissées par les autorités parce que les politiques patrimoniales ont 

rarement pris en considération ce type de patrimoine.  

Ce secteur de production a contribué au développement économique de la région 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ǳƴ ǾƛƭƭŀƎŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ǇŀǊ ŘŜǎ 

structures industrielles comme la cave ENJALBERT René qui était une structure 

fondamentale de la production viticole dans le village.  

/ŜǘǘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜōƻǳǘ Ŝǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ł ƳŀǊǉǳŜǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƭŀ ƴƻǎǘŀƭƎƛŜ 

Ŝǘ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ  

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ elle risque de perdre sa valeur historique, donc à ce stade nous avons voulu 

ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǾŜ ǉǳƛ ǎƻǳŦŦǊŜ ŘΩǳƴŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴŜ ƴŞƎƭƛƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ 

ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΦ ! ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƻƴ ǇƻǎŜ ƭŀ question  suivante :  

 

Comment rendre la « cave ENJALBERT René » et son environnement rural attractif sans 

changer sa valeur historique ? Et quelle est la meilleur stratégie à adopter pour créer un 

ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩǳǊōŀƛƴ Ŝǘ ƭŜ ǊǳǊŀƭ Κ 
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3. Hypothèse : 

Pour répondre à la problématique, une hypothèse permettant de développer les axes de 

recherche dans cette étude qui consiste à supposer que : 

ü La reconversion de la cave ENJALBERT RENE pourrait être le moyen adéquat en vue 

ŘΩǳƴŜ ǊŜǾƛǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ industriel en une ferme pilote. 

ü [ŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ǊǳǊŀƭ  ǇŜǳǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł  ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ 

milieu rural. 

4. Intérêt de recherche :   

Après nos recherches sur le thème « le patrimoine rural » on a choisi de nous intéresser au 

patrimoine agricole et plus précisément aux caves des vins. Nous avons intéressé par la ville 

ŘΩ!ƛƴ ǘŞƳƻǳŎƘŜƴǘ  ǉǳƛ ǇƻǎǎŝŘŜ  ǘŜǊǊŜǎ  ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ  ǇŀǊ ŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ  ƻƴ ƭŜǎ 

ǘǊƻǳǾŜ  ōŜŀǳŎƻǳǇ  Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ǉǳƛ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ǳƴ ǾƛƭƭŀƎŜ ŀƎǊƛcole. 

 Notre choix s'est porté pour la cave « ENJALBERT RENE » pour les raisons suivantes : 

ü Sa richesse architecturale. 

ü Sa valeur  historique. 

ü {ŀ  ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘΩǳƴŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ζ .9b5h¦a! !ƘƳŜŘ η Ł !ƛƴ 

kihal, qui est un village agricole et  qui possède un patrimoine rural agricole très 

riche. 

ü [ΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǾŜΣ ŜƭƭŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ŀōŀƴŘƻƴƴŞΣ ŘŞƭŀƛǎǎŞ Ŝǘ Ƴŀƭ-exploité. 

5. Objectifs de recherche :  

Notre recherche a comme objectifs : 

ü Démontrer que le patrimoine industriel rural peut constituer un potentiel pour 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ 

ü Réintégrer la cave ENJALBERT RENE dans la dynamique urbaine afin de répondre aux 

besoins de la société. 

ü wŜƴŘǊŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ōŃǘƛǎǎŜ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘŞŘƛŞ ŀǳ ǇǳōƭƛŎΦ 
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6. Méthodologie de recherche : 

 

Notre méthodologie de travail passe par 3 parties importantes, bien structurées et 

ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ ƭΩǳƴŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΣ qui sont : la partie théorique, la partie analytique et 

la partie conceptuelle, elle se présente comme suit : 

1. Partie théorique : Etat ŘŜ ƭΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ǎŞƳŀƴǘƛǉǳŜ Řǳ ŎƻƴŎŜǇǘ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ 

rural. 

 Cette ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǘƘŞƻǊƛǉǳŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ 

connaître les notions nécessaires concernant le patrimoine en général et le patrimoine 

rural en particulier pour élaborer ensuite notre problématique générale qui va définir les 

problèmes liées à la marginalisation du patrimoine. 

2. Partie analytique : Analyse urbaine et définition de la problématique spécifique. 

ü [Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƴƻǘǊŜ Ŏŀǎ ŘΩŞǘǳŘŜ ζ la cave ENJALBERT RENE η ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ Ŝǘ 

ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ όǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Ŝǘ Şǘŀǘ ŘŜ 

fait). 

ü La lecture ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ǳǊōŀƛƴŜ 

ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Řu village, ce 

ǉǳƛ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜcapable 

de solutionner les dysfonctionnements relevés, et enfin la formulation de la 

problématique spécifique. 

3. Partie conceptuelle : Genèse et projection architecturale. 

Cette dernière partie comprend le projet architectural qui est une solution pour 

répondre à notre problématique posée. La démarche conceptuelle du projet est 

représentée selon ces étapes suivantes :  

ü [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ǘƘŞƳŀǘƛque des cas similaires à notre projet qui nous permettre 

ŘΩŞǘŀōƭƛǊ un programme de base pour notre projet. 

ü La partie genèse qui comprend une étude approfondie du site dΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ 

par la suite lΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎΣ en dernier un 

seul sera choisi et le détaillé.Ainsi déterminer le programme surfacique du 

projet. 

ü 9ƴ ŦƛƴΣ ŎΩŜǎǘ la formalisation du projet architectural (plans, coupes, façades, 

ŜǘŎΦΧύ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎŜ ǊŞǎǳƳŜ Ŝƴ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ 

différentes exigences techniques de confort et de bien-şǘǊŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ 

projet. 
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Chapitre I 

Approche théorique : 
9ǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ǎŞƳŀƴǘƛǉǳŜ 

du concept patrimoine rural 
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Introduction :  

Chaque objet ayant une empreinte temporelle et faisant référence à une époque historique 

ƻǳ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘΣ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜΣ Ŝǘ ƛƭ Ŝǎǘ ƭŜ ǘŞƳƻƛƴ ŘΩǳƴŜ 

ŞǘŀǇŜ Řŀƴǎ  ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝǘ ŘƻƴŎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ƭŜ ǾŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŜƴǘǊŜ 

les générations qui ont vécu sur un même territoire, le seul lien qui perdure, mais qui évolue 

à travers le temps.2 

Dans ce premier chapitre, nous allons développer les définitions de différentes notions 

relatives au patrimoine. 

1. Généralités sur le patrimoine : 

1.1. Définition : 

Selon Larousse : Le mot « patrimoine » dans son sens littéraire est : « le bien héritage qui 

descend, suivant les lois, des pères et des mères aux enfants », mais cΩest également le « 

bien, héritage commun dΩune collectivité, dΩun groupe humain ». Il crée aussi des liens avec 

tout ce qui lΩentoure et reconnait la valeur des éléments de son environnement.  

Pour André CHASTEL3 : « le patrimoine se reconnait au fait que sa perte constitue un 

sacrifice et que sa conservation suppose des sacrifices»4 . 

Selon Françoise CHOAY5 : «lΩexpression qui désigne un fond destiné à la jouissance dΩune 

communauté élargie aux dimensions planétaires et constitué par lΩaccumulation continue 

dΩune diversité dΩobjets qui rassemble leur commune appartenance au passé Υ ǆǳǾǊŜǎ Ŝǘ 

chefs-ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ōŜŀǳȄ-arts et des arts appliqués, travaux et produits de tous les savoirs 

faire des humains. »6 

5ƻƴŎΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ǳƴ ǘŞƳƻƛƴ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎƻŎƛŞǘŞ 

Řƻƴǘ ƛƭ ŎƻƳōƛƴŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞΣ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƭŀ ƴƻǎǘŀƭƎƛŜ ƭŀ ƳŞƳƻƛǊŜ Ŝǘ  ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ 

toute communauté. 

1.2. Règlementation algérienne sur le patrimoine : 

Selon le journal officiel, Loi n° 98-04 relative à la protection du patrimoine culturel. La 

présente loi a pour objet de définir le patrimoine culturel de la Nation, dΩédicter les règles 

générales  de sa protection, sa sauvegarde et sa mise en valeur, et de fixer les conditions de 

ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
 

2  In BEGHAIN Patrice (1998) : Le patrimoine : Culture et lien social, Collection Presses de Science Politique, 
Bibliothèque de la Conservation du Patrimoine de la Savoie, Chambéry. 
3André CHASTEL : historien de l'art français, autŜǳǊ ŘϥǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ ƭŀ ǊŜƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ƛǘŀƭƛŜƴƴŜ 
4Dominique POULOT(1998) : Patrimoine et modernité : éditions Le Harmattan; p.09 
5 Françoise CHOAY : historienne des théories et des formes urbaines et architecturales.  
6  CǊŀƴœƻƛǎŜ /Ih!¸Σ ƭΩ!ƭƭŞƎƻǊƛŜ du patrimoine, édition du seuil 1992,1996, 1999, nouvelle édition revue et 
corrigé (actualisée en 2007). p.9. 
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1.3. [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ :  

[ΩƛŘŞŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ Şǘŀƛǘ ŀǇǇŀǊǳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ǊŜƭŜǾŞǎ ŘŜǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ Ŝƴ нф 

av J.C par Philon de Byzance7 , en 44av J.C les sénatuces consultes étaient eu ratifiés par le 

SENAT Romain8  ǇƻǳǊ ƛƴǘŜǊŘƛǎŜǊ  ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ǎŀƴǎ ǎƻƴ ŘŞŎƻǊ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ǊŞǇǊƛƳŜǊ ƭŜ 

Ǿƻƭ Ŝǘ ƭŜ ǾŀƴŘŀƭƛǎƳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ŝǘ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ  ƳƻƴǳƳŜƴǘ 

historique est née à la Renaissance en Italie. 

1.3.1. La mise en valeur du patrimoine architectural : 

A chaque époque il y avait un débat sur  la notion de la mise en valeur du patrimoine ainsi, 

plusieurs tendances étaient apparues : 

¶ La restitution stylistique : 

« wŜǎǘŀǳǊŜǊ ǳƴ ŞŘƛŦƛŎŜΣΧŎΩŜǎǘ ƭŜ ǊŞǘŀōƭƛǊ Řŀƴǎ ǳƴ Şǘŀǘ ŎƻƳǇƭŜǘ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ƴΩŀǾƻƛǊ ƧŀƳŀƛǎ ŜȄƛǎǘŞ 

dans un monument donné »9   ce mouvement est représenté par Viollet-le-Duc10 , il consiste 

à présenter le monument comme un spectacle par la reconstruction et non pas la 

restauration comme celle de la cathédrale Notre-Dame de Paris. 

¶ Le laisser mourir :  

« Elever dans une tradition évangélique qui interprète le monde comme le signe du divin, 

Ruskin11  Ǿƻƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ Řǳ 5ƛŜǳΦ η12   /ŜǘǘŜ ǘƘŞƻǊƛŜ ǎΩƻǇpose au premier 

mouvement de Viollet-le-Duc. Pour lui le monument historique a un cycle de vie comme un 

şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ  ƭŜ ƭŀƛǎǎŜǊ ƳƻǳǊƛǊ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŜŦŦƻƴŘǊŜΦ  

¶ [ΩŀǳǘƘŜƴǘƛŎƛǘŞ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ :  

9ƴǘǊŜ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ǎǘȅƭƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ Řǳ ƳƻƴǳƳŜƴǘ .ƻƛǘƻ13  choisit un autre courant 

qui représente une véritable vision historique. 

[ŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳƻƴǳƳŜƴǘ Řƻƛǘ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ƭŀ 

ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ ƻǊƛƎƛƴŜƭƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƎŀǊŘŜǊ ǎŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŀƴŎƛŜƴƴŜǘŞΣ œŀ ŎΩŜǎǘ  

ǇŀǊƭΩǳǘilisation des différents matériaux, différentes couleurs et des signes symboliques pour 

marquer les dates des interventions.   

¶ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŞŎƭŀƛǊŎƛǎǎŀƎŜ : 

 
7Philon de Byzance : est un scientifique et ingénieur grec. 
8SENAT Romain : l'une des plus anciennes et pérennes institutions politiques de la Rome antique. 
9Viollet-le- 5ǳŎΦ 5ƛŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǊŀƛǎƻƴƴŞ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ Řǳ ·L ŀǳ ·±L ŝƳŜ ǎƛŝŎƭŜΣ ǘƻƳŜ ±LLLΦ tŀǊƛǎΣ мутрΣ 
p. 14. 
10  Viollet-le-Duc : architecte théoricien français connus auprès du grand public par ces restaurations de 
constructions médiévales, édifices religieux et château. 
11WƻƘƴ wǳǎƪƛƴ Υό мумф мфллύ Ŝǎǘ ǳƴ ŞŎǊƛǾŀƛƴ ōǊƛǘŀƴƴƛǉǳŜ ŀǳǎǎƛ ǇƻŝǘŜΣ ǇŜƛƴǘǊŜ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀǊǘ ōǊƛtannique et  
penseur en sociologie et en architecture. 
12WƻƘƴ wǳǎƪƛƴ нн ƧǳƛƭƭŜǘ нллф ²ƛƪƛǇŞŘƛŀΦ [ΩŜƴŎȅŎƭƻǇŞŘƛŜ ƭƛōǊŜ ƭŜ лф ŀƻǳǘ нллф 
13Camillo Boito : (1836-мфмпύ ŞŎǊƛǾŀƛƴ Ŝǘ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘŜ ƛǘŀƭƛŜƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ Υ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ ƻǳ wŜǎǘŀǳǊŜǊ Υ ƭŜǎ 
Dilemmes du patrimoine (1893). 
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Ce mouvement était développé par Giovannoni en Italie dont il aborde la conservation par la 

resǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΦ Lƭ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 

techniques faisables sans perdre sa valeur historique.  

9ǘ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŞŎƭŀƛǊŎƛǎǎŀƎŜ  ǊŞǎƻǳŘǊŜ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǉǳƛ ǾƛǎŜƴǘ ƭŀ 

circulation, ƭΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ƭΩŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƻƴ ǎǳǇǇǊƛƳŀƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ 

ressortir les perspectives et créer des nouvelles ambiances. 

/Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ ƴƻƴ ǇŀǊ ƭΩǳƴƛŦƻǊƳƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƎǳƭŀǊƛǘŞ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳ 

contraire par leur irrégularité : on démolit ici ou là un bâtiment ou un groupe de maisons en 

ŎǊŞŀƴǘ Ł ƭŀ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜǘǘŜ ǇƻǳǊǾǳŜ ŘΩǳƴ ƧŀǊŘƛƴΣ ǇŜǘƛǘ ǇƻǳƳƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ŀƴŎƛŜƴΣ Ǉǳƛǎ ƭŀ 

ǾƻƛŜ ǎŜ ǊŞǘǊŞŎƛǘ ǇƻǳǊ ǎΩŞƭŀǊƎƛǊ ōƛŜƴǘƾǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳΣ ƛƴǘǊƻŘǳƛǎŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾŀǊƛŞǘŞ dans le mouvement et 

associant des effets de contraste au type urbain originel, qui conservera ainsi intégralement son 

caractère artistique et contextuel. On y aura seulement introduit un rayon de soleil, ouvert 

quelques nouvelles perspectives et fait respirer les vieilles maisons trop rapprochées.14 

 

¶ [ΩŝǊŜ ŘŜǎ ŎƘŀǊǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ : du monument au paysage culturel : 

Le concept du patrimoine culturel a commencé uniquement avec le monument mais après il 

est élargi pour atteindre les ensembles urbains et ruraux. 

Les dégâts sur le patrimoine bâti après la première guerre mondiale étaient la cause du 

premier congrès international des architectes et techniciens des monuments historiques, 

ŎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞ Ł !ǘƘŝƴŜǎ Ŝƴ мфомΦ 

[ŀ ŎƘŀǊǘŜ ŘΩ!ǘƘŝƴŜǎ ŀ ŀƴƴƻƴŎé une norme internationale pour la restauration et la mise en 

valeur du patrimoine bâti. Elle réaffirme des doctrines comme Υ ζƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ 

ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ Řǳ ǇŀǎǎŞΣ ǎŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ƭŜ ǎǘȅƭŜ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŞǇƻǉǳŜη15 , mais 

aussi elle apporte des nouveautés comme Υ ζƭΩŜƳǇƭƻƛ ƧǳŘƛŎƛŜǳȄ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ƭŀ 

technique moderne et que ces moyens de confortement doivent être, dans un souci de mise 

Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊΣ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ ǎŀǳŦ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀŦƛƴ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŀƭǘŞǊŞ ƭΩŀǎǇŜŎǘ Ŝǘ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘŜ 

ƭΩŞŘƛŦƛŎŜ η16 Φ /ŜǘǘŜ ŎƘŀǊǘŜ ŀ ǘǊŀƛǘŞ ƭΩŀƴŀǎǘȅƭƻǎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǊǳƛƴŜǎΣ ŀǳǎǎƛ ŜƭƭŜ ŀ ŎƻƴŦƛǊƳŞ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ Řǳ 

monument. 

9ƴ мфспΣ ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ ŘŜ ±ŜƴƛǎŜ ŀ ǇƻǳǊ ōǳǘ ŘΩŞƭŀǊƎƛǊ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜǎ 

monuments isolés, aussi elle invente de nouvelles modalités de mise en valeur, «la notion 

dumonument historique comprend la création architecturale isolée aussi bien que le site 

ǳǊōŀƛƴ ƻǳ ǊǳǊŀƭ ǉǳƛ ǇƻǊǘŜ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΣ ŘΩǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜη17 . 

 
14Giovannoni, Gustavo. L'urbanisme face aux villes anciennes. Paris: Du Seuil, 1998, p. 286. 
15ζ[ŀ /ƘŀǊǘŜ ŘΩ!ǘƘŝƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ wŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ aƻƴǳƳŜƴǘǎ IƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎΦ ηtǊŜƳƛŜǊ ŎƻƴƎǊŝǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎ 
architectes et techniciens des monuments historiques. Athènes, 1931, p.01. 
16ζ[ŀ /ƘŀǊǘŜ ŘΩ!ǘƘŝƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ wŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ aƻƴǳƳŜƴǘǎ IƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎΦ ηtǊŜƳƛŜǊ ŎƻƴƎǊŝǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎ 
architectes et techniciens des monuments historiques. Athènes, 1931, p.01. 
17   «La charte de Venise sur la Conservation et la Restauration des Monuments et des Sites ». IIe Congrès 
international des architectes et des techniciens des monuments historiques. Venise, 1964, article 1. 
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En 1987, la charte de Washington a pour but de sauvegarder les villes historiques. 

9ƴ мфуфΣ ƭΩ¦b9{/h ŘŞŎƭŀǊŜ ǉǳŜ : «la culture traditionnelle et populaire fait partie du 

patriƳƻƛƴŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞη18 Σ ŎŜǘǘŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ǎƻƴ ōǳǘ Ŝǎǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŞ 

ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ 

En 1972, la convention concernant la protection du patrimoine mondial culturel et naturel 

doivent le premier instrument international à protéger ensemble le patrimoine culturel et 

ƴŀǘǳǊŜƭΣ Ƴŀƛǎ ƧǳǎǉǳΩŜƴ мффн ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ Ŝǎǘ ŀƧƻǳǘŞŜ ŀǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭΦ 

1.4. En Algérie : 

 [ΩƛŘŞŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŀ ŞǘŞ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘŜ ŀǳ ·L· ŝƳŜ ǎƛŝŎƭŜ ŀǾŜŎ ƭŀ Ŏƻƭƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

dans une société qui pense son espace et ses repères différemment. Les biens immobiliers 

ou fonciers recevaient un classement de la part de leurs propriétaires les faisant accéder au 

ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ōƛŜƴǎ άƘōƻǳǎά19 Φ 5ƻƴŎ Řŝǎ ƭΩŀƴƴŞŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘΩ!ƭƎŜǊΣ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ sont 

ŘŜǾŜƴǳǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘΣ Ƴŀƛǎ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ 

ƳƻƴǳƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜΣ ǘŀƴǘ ŀƴǘƛǉǳŜ ǉǳΩŀǊŀōŜΣ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ 

1880. 

 En 1930, Stéphane GSELL inspecteur des Antiquités et des Muséeǎ ŘŜ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜΣ Řŀƴǎ ǎƻƴ 

ŘƛǎŎƻǳǊǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳ рème ŎƻƴƎǊŝǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ ǘŜƴǳ Ł !ƭƎŜǊ ƛƭ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ 

ainsi : 

Latins, héritiers de Latins sur cette terre, nous avons le devoir de recueillir et de  conserver les plus 

précieux ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƴƻǎ ŘŜǾŀƴŎƛŜǊǎ Ǿƻǳǎ   ƧǳƎŜǊŜȊ ǎƛ ƭΩǆǳǾǊŜ ǉǳƛ ǎŜ 

ǇƻǳǊǎǳƛǘ Ŝƴ !ƭƎŞǊƛŜ ŘŜǇǳƛǎ ǳƴ ǎƛŝŎƭŜ ŀ ǎǳ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ŘŜǎ ƭŜœƻƴǎ ŘŜ wƻƳŜΣ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜ ǳƴ 

avenir meilleur et plus durable.20 

1.4.1. La période coloniale :  

21 avril 1906 La protection des sites et des monuments 
naturels de caractère artistique. 

31 décembre 1913 Les monuments historiques. 

4 mars 1914 Permis de construire 

14 mars 1919 tƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ŘΩŜƳōŜƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ. 

25 juillet 1925 Les plans régƛƻƴŀǳȄ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

19 juillet 1924 [Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ. 

14 septembre 1925 Les vestiges archéologiques  en Algérie 
modifié par les décrets du 3 mars 1938 et le 
14 juin 1947 et la loi du 21 novembre 1954 

 
18UNESCO. «Recommandation sur la sauvegarde de la culture traditionnelle et populaire». Conférence générale 
ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΦ tŀǊƛǎΣ мфуфΦ 
19Hbous : (en arabe : ЀмϠϲЮϜ) est une institution du droit musulman d'après laquelle le propriétaire du bien le 
rend inaliénable pour en affecter la ƧƻǳƛǎǎŀƴŎŜ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘϥǳƴŜ ǆǳǾǊŜ ǇƛŜǳǎŜ ƻǳ ŘϥǳǘƛƭƛǘŞ  ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ 
immédiatement ou à l'extinction de dévolutaires intermédiaires. 
20bŀōƛƭŀ h¦[9.{LwΦ [Ŝ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ Ŝƴ !ƭƎŞǊƛŜΦ tŀǊƛǎ Υ 9Řƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ нллпΦ ǇŀƎŜ 
17. 
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2 mai 1930 La protection des monuments naturels et 
sites à caractère artistique et historique 
 

15 juin 1934 [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

27 septembre 1941 Les fouilles archéologiques préhistoriques 
et historiques  

13 septembre 1945 Les fouilles intéressant la préhistoire, 
ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƭΩŀǊǘ Ŝǘ ƭΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ  
 

10 septembre 1947 [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŞΣ ƭŜ ŎƻƭƭŀƎŜ ŘŜǎ 
ŀŦŦƛŎƘŜǎ Ŝǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀǉǳŜǎ Ŝƴ 
Algérie  

26 avril 1949 La fondation de départements territoriaux 
en Algérie pour la surveillance des centres 
archéologiques datant de la période 
préhistorique  

3 avril 1958 [Ŝ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

Tableau1 : les réglementations à la période coloniale21 

 

1.4.2. La période post coloniale : 

 A cette phase transitoire, les premiers textes juridiques définissant la politique en matière 

de protection et de mise en valeur des monuments et sites historiques étaient issus de la 

direction des beaux-ŀǊǘǎ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀtion nationale, et qui seront promulgués dès 

1967. 

-A ce titre, lΩordonnance 67 ς 281 du 20 décembre 1967 relative aux fouilles et à la 

protection des sites et monuments historiques et naturels est le premier texte.22 

¶ [ΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ consacré à la culture : 

 [ŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀ Ŧŀƛǘ ǎŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘƛǘǳƭŞ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ Ŝƴ мфтлΦ {ŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ 

ŎƘŀǊƎŜ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ŘŜǇǳƛǎ ǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ǉǳΩŜǎǘ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ 

ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŘƛǎǘƛƴŎǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ direction des musées, de 

ƭΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǎƛǘŜǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎΦ /ŜǘǘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǎƻǳǎ-

directions : 

ü Direction des musées. 

ü 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜΦ 

ü Direction des sites et monuments historiques.23 

1.4.3. La période actuel : 

 
21Thèse de doctƻǊŀǘΦ aǊΦ IŀƳƳŀ ²ŀƭƛŘΣ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƳŞǘƘƻŘŜΣ  ŀǇǇƭƛŎŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 
sur le patrimoine urbain. Le cas de la ville historique de Tlemcen. 
22 Cour HCA  Mr DIDI. 
23 IDEM. 
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 La référence actuelle de protection du patrimoine culturel et historique en Algérie est la loi 

n° 98-04 du  15 juin 1998 relative à la protection du patrimoine culturel. Elle constitue 

aujourdΩhui une réelle avancée en termes de protection du patrimoine culturel.  

-[ΩŞƭŞƳŜƴǘ ŎƭŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƭƻƛΣ ǊŜǎǘŜ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ζ ōƛŜƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ηΦ 

-Dans la loi 98-04, Il y a eu aussi la création des « secteurs sauvegardés », cette initiative est 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ǇǊƻǘŜŎǘǊƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Ǉatrimoniaux qui se 

ǊŞǳƴƛǎǎŜƴǘ ǎƻǳǎ ƭΩƻƳōǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƴƻǘƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ƻǳ 

vernaculaire...etc.24 

1.5. LES TECHNIQUES et pratiques relatives au patrimoine: 

 

ü Réhabilitation : Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 

répŀƴŘǳŜǎΦ 5Ŝ ƳŀƴƛŝǊŜ Ǉƭǳǎ ƭƛǎƛōƭŜ ŎΩŜǎǘ ŘŜ ǊŜƳŜǘǘǊŜ ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀƴŎƛŜƴ ǎŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ 

ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŞΦ [ΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŜƴǾƻƛ Ł ǳƴŜ ŎƻƳƳƻŘŜ ŀƴǘƛǉǳŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

de renouvellement de la forme bâtie sur elle-ƳşƳŜΣ ǉǳƛ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

façons dΩƻŎŎǳǇŜǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ25ΦŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǊŜǾŀƭƻǊƛǎŜƴǘ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŜ 

ǊŜƳŜǘǘǊŜ Ł ǎƻƴ Şǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ϦƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǘŀōƭƛǊ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ Ŝƴ ǎƻƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ŞǘŀǘΣ Řŀƴǎ 

ses droits, dans ses prérogatives "26 

ü Rénovation : aƻǘ ƭŀǘƛƴ ǉǳƛ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ΨΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƳŜǘǘǊŜ Ł ƴŜǳŦ ǇŀǊ ŘŜ 

profondestransformations qui aboutissent à un meilleur état, rajeunissement ou 

ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴΨΩ27. Le terme rénovation est souvent confondu avec la réhabilitation 

Ƴŀƛǎ ǊŜǎǘŜ ǉǳΩƛƭŜǎǘ ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ ŘŞǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ŀŎǘŜ ŘŜ ǊŞƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ à une image neuve et 

durable dubâtiment. 

ü Revitalisation : elle décline selon plusieurs formes, [ΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ de 

revitalisationurbaine est une action visant, à ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊŘΩǳƴ périmètre défini : 

[ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ etle développement intégré de ƭΩƘŀōƛǘŀǘ, En ce compris les fonctions 

de commerce et de service, pŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ŀǎǎƻŎƛŀƴǘ ƭŀ 

commune et le secteurprivé qui met en évidence les objectifs ŘΩǳƴŜ opération de 

revitalisation urbaine.28 

ü Requalification : est défini comme action de donner une nouvelle qualification, 

vǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ29. 

ü Conversion (ou reconversion) Υ [ΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŜƴǾƻƛ Ł ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ passage 

ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ Ł ǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎŁ ǳƴŜ 

évolution économique, sociale, ou autre. Dans le cas des bâtiments industriels,la 

 
24 IDEM. 
25Soukane Samira, Préservation du patrimoine colonial (habiǘŀǘύ Řǳ мфŝƳŜ нлŝƳŞ ǎƛŝŎƭŜ Υ tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 
guide technique de réhabilitation, Mémoire de magister, Sous la direction de Mr Dehli. M, UMMTO, Mai 2010 
26Paul Clernent, Düsseldorf 1896. p 55 
27Grand Larousse encyclopédique. En dix volumes, Edition Larousse, Paris, 1960-1964 
28[ ΩŀǊǘƛŎƭŜ мтн Řǳ /ƻŘŜ ǿŀƭƭƻƴ ŘŜ ƭ ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ŘŜ ƭ ΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ Ŝǘ ŘŜ ƭ ΩŞƴŜǊƎƛŜ 
(CWATUPÉ) 
 
29 Le robert de la langue française, 2003 & Larousse en linge 2008. 
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ǊŜŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ǎǳǊƎƛǘ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǎΩŀǊǊşǘŜΣ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŞǎŀŦŦŜŎǘŞǎ 

setransforment petit Ł ǇŜǘƛǘ Ŝƴ ŦǊƛŎƘŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ŘŜǾŜƴƛǊ 

semanifeste30. 

ü Reconstruction : ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǇǊƻŘǳƛǊŜƭΩƻōƧŜǘ 

Řŀƴǎ ǎŀ ŦƻǊƳŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜΣ ǊŜŘƻƴƴŜǊ ǾƛŜ Ŝǘ ƭŜ ǊŜƳŜǘǘǊŜ Ł ǎƻƴ Şǘŀǘ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜΣ Řƻƴǘ ƛƭƴŜ 

dispose que de quelque chose et le reste a disparu31. 

 

1.6. Valeurs du patrimoine : 

¦ƴŜ ǆǳǾǊŜ ǇŜǳǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ǉǳƛ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊƻƴǘŎƻƳƳŜ ǳƴ 

patrimoine. Ce système de valeur a été théorisé pour la première foisen 1903 par ƭΩƘƛǎǘƻǊƛŜƴ 

ŘŜ ƭΩŀǊǘ !ƭƻƠǎ wƛŜƎƭ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ζ [Ŝ ŎǳƭǘŜ ƳƻŘŜǊƴŜŘŜǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘǎ ηΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘ ƻǳǾǊŀƎŜΣ 

il propose une série de valeurs essentiellesà lΩévaluation patrimoniale. Elles se structurent 

comme suit32 : 

  

 
30Pierre Merlin, Françoise Choay- Dictionnaire de ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 9Řƛǘƛƻƴ t¦CΣ мфууΦ 
31 IDEM  
32 Cour Mr KASMI. 

VALEURS DE REMÉMORATION 

Liées au passé, elles font intervenir la mémoire 

Valeur Historique 

[Ŝ ƳƻƴǳƳŜƴǘ ƻǳ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǳǊōŀƛƴ ǇŜǳǘ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 

ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ 

artistique ou théorique. 

±ŀƭŜǳǊ ŘΩŀƴŎƛŜƴƴŜǘŞ 

LŎƛΣ ƻƴ ƴŜ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ Ǉŀǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜ ƳƻƴǳƳŜƴǘΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŞƳƻǘƛƻƴ 

suscitée par cette présentation matérielle du temps passé. 

Valeur de remémoration intentionnelle 

 Un monument peut contribuer à rappeler un évènement, un 

personnage. 
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VALEURS DE CONTEMPORANÉITÉ 

[ŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŀǊǘ Υ /ΩŜǎǘ ƭΩŞƳƻǘƛƻƴ ǎǳǎŎƛǘŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƳƻƴǳƳŜƴǘ ƻǳ 

un ensemble urbain indépendamment de toute référence 

scientifique. 

±ŀƭŜǳǊ ŘΩŀǊǘ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Υ 

En adéquation avec le vouloir 

artistique moderne. 

Valeur de nouveauté : 

Le monument doit être débarrassé 

des traces de vieillissement. 

Sa restauration doit être complète, 

aussi bien de sa forme que de ses 

couleurs. 

[ŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳǎŀƎŜ Υ 9ƭƭŜ ǇǊŜƴŘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻǊƳŜǎ Υ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ 

effective du lieu, sa rentabilité économique... 

 

 

 

 

 

 

 

1.7. Les types du Patrimoine : 

Les formes de patrimoine citées ci-dessus peuvent être réparties en deux catégories : 

1.7.1. Patrimoine immatériel : 

[Ω¦b9{/h Ŝƴ нлло ŀ ŘƻƴƴŞ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ζ hƴ ŜƴǘŜƴŘ ǇŀǊ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭ 

les pratique, représentations, connaissances, expressions et savoir-faire ainsi que les instruments, 

ƻōƧŜǘ ŀǊǘŜŦŀŎǘ Ŝǘ ŜǎǇŀŎŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ǉǳƛ ƭŜǳǊ ǎƻƴǘ ŀǎǎƻŎƛŞǎΧ/Ŝ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭ ǘǊŀƴǎƳƛǎ 

de génération en génération, est recréé en permanence par les communautés et groupes en 

fonction de leur milieu, de leur interaction avec la nature et leur histoire, et leurs procure un 

ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞΣ ŎƻƴǘǊƛōǳŀƴǘ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ 

et la créativité humaine ». 

1.7.2. Patrimoine matériel :  

1.7.2. A.  Patrimoine matériel mobilier : 

«Dans la catégorie des biens mobiliers rentrent les objets ayant une valeur historique et 

ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ  ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŦƻǳƛƭƭŜǎ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŘΩŀǊǘ  Ŝǘ ƭŜǎ ƻōƧŜǘǎ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜηΦ  

1.7.2. B.  patrimoine matériel immobilier : 

ζ Χ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǘκƻǳ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ 

ŘŜ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀǊǘΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ Υ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŝǘ ƳƻƴǳƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎΦ η   
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¶ Patrimoine architectural : 
ü Archéologique : Il est constitué par tous les vestiges matériels de lΩexistence de 

lΩhumanité. 

ü Parcs et  jardins : Une composition architecturale et végétale qui, du point de vue de 

ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀǊǘΣ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ǇǳōƭƛŎΦ 

ü Monumental : Ensemble des monuments détenus par lΩEtat. 

ü Industriel : Ensemble des bâtiments et outils de production hors service ayant un 

intérêt culturel et technique particulier. 

ü Urbain : est défini comme un ensemble formé par les édifices monumentaux et 

lΩarchitecture banale qui lΩenserre ς notamment les habitations.  

ü Rural : ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ Ŝǘ ƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ 

patrimoine naturel, transmis entre les générations en milieu rural. 

2. Patrimoine rural :  

Entre tous les problèmes de la sauvegarde, de la conservation et de la mise en valeur des 

ensembles historiques, la question des villages est lΩun des plus difficiles à résoudre. Cela 

peut sembler paradoxal car il sΩagit dΩagglomérations composées de constructions dΩune 

taille  modeste, dont la structure est simple et les fonctions limitées.33 

2.1. Définition du patrimoine rural : 

       ζ [Ŝ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ǊǳǊŀƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘǎΣ ŘŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ Ŝǘ 

des produits, des savoir-ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ 

sociales et culturelles. »34 

Le patrimoƛƴŜ ǊǳǊŀƭ ǎŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ŀǳ ǎŜƴǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƛŜƴǎƳŀǘŞǊƛŜƭǎ Ŝǘ 

immatériels à caractère naturel, culturel, architectural que nous transmettons 

auxgénérations futures. 

Isaac Chiva définit le patrimoine rural comme étant : 

ü Les paysages façonnés au cours des âges par les gens vivant de la terre et, 

ǇƭǳǎƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜΦ 

ü [Ŝǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎΣ ŦƻǊƳŀƴǘ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ƴƻƳƳŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ǊǳǊŀƭŜΣ ŀƎǊŞƎŞŜ ƻǳ 

non(villages, hameaux35, habitat et édifices dispersés). 

ü Les produits du terroir adaptés aux conditions locales et aux besoins des hommes 

quiles ont élaborés. 

ü Les techniques, outils et savoir-faire qui en ont permis la création et qui 

ŘŜƳŜǳǊŜƴǘƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ Ŝƴ ǊŜƴŘǊŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴΣ la 

modification etlamodernisation dans le respect de la logique constructive et de 

 
33Yvo J.D. PEETERS : L ' ARCHITECTURE RURALE, ELEMENT D'EQUILIBRE NECESSAIRE D'UNE 
POLITIQUE GLOBALE DE PROTECTION DU PA TRIMOINE p145. 
34Isac, CHIVA. UNE POLITIQUE POUR LE PATRIMOINE CULTURAL, Rapport présenté à M.Jacus TPUBON Ministre 
ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜΦ ǎΦƭΦ [ΩŞŎƻƭŜ ŘŜǎ IŀǳǘŜǎ 9ǘǳŘŜǎ Ŝƴ {ŎƛŜƴŎŜ {ƻŎƛŀƭŜǎΣ !ǾǊƛƭ мффпΦ лн Ǉ 
,02/11/2019* 17.19. 
35 Hameaux : Petit groupe de maisons à l'écart d'un village. 
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ƭΩŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ ŘŜƭΩŜƴǎŜƳōƭŜƛƳƳŜǳōƭŜǎκƘŀōƛǘŀǘκǇŀȅǎŀƎŜΦ /Ŝǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ Ł 

des symbolisations et à dessignifications culturelles au sens plein du terme.36 

    Donc, on ǇŜǳǘ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ǊǳǊŀƭ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ǳƴ ƘŞǊƛǘŀƎŜ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ 

ōƛŜƴǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ Ŝǘ ƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜΣ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŜǎ ŀǊǘǎΣ ƭŜ 

savoir-ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜΦ 

2.2. Type du patrimoine rural : 

2.2.1. Le patrimoine rural matériel: 

Ce type de patrimoine est le plus facile à localiser. Il se compose de différents éléments : 

ü [Ŝǎ ǇŀǎǎŀƎŜǎΣ ŎŀǊ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ ǎŞŎǳƭŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎǳǊ ƭŜ 

milieu. 

ü  les monuments historiques reconnus et protégés à savoir les châteaux, les petits 

monuments sur lesquels se fonde aussi l'identité du paysage rural (croix de 

chemin, oratoires, puits, lavoirs et abreuvoirs, fontaines, mégalithes, moulins, 

bornes anciennes, ŎƛƳŜǘƛŝǊŜǎΧύ. 

ü  ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ ŎŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ ƭŀ 

ǾƛƭƭŞƎƛŀǘǳǊŜ ƻǳ ƭŀ ǾƛŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Ŝǘ ǊŜƭƛƎƛŜǳǎŜΣ ǉǳƛ ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ 

ƻǳ ǘƻǳǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎǘȅƭŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭΦ 

ü  les biens mobiliers qui ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ŘΩǳǎŀƎŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ όƭŜǎ ƳŜǳōƭŜǎ ŘŜ 

styles régionaux) que religieux (le mobilier des églises, des chapelles) ou festifs 

(chars de carnaval, emblèmes villageois ou corporatifs). 

ü  [Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ ǘŜǊǊƻƛǊ ǉǳƛ ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳx conditions locales et à 

des traditions de culture, de transformation et de préparation37. 

2.2.2. Le patrimoine rural immatériel: 
ü Des techniques et des savoir-faire qui ont permis la création des paysages, la 

construction de maisons, la fabrication du mobilier, ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ 

terroirs.  

ü Des parlers locaux, des musiques, une littérature orale issue de traditions non 

écrites. 

ü 5Ŝǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ǎƻŎƛŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭ ŎƻƳƳŜ 

certaines coutumes ainsi que des fêtes (calendaires, agricoles)38 

2.3. Emergence du patrimoine rural : 

   [ΩƛŘŞŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ǊǳǊŀƭ Ŏƻƴƴŀƛǘ ŘŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜƴǎŜǎ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ƎǳŜǊǊŜ 

mondiale en raison de leur intérêt pour développer les bâtiments les plus modestes. 

Jusque dans les années quarante, la notion de patrimoine englobait uniquement lΩensemble des 

grands monuments. CΩest après la Seconde Guerre mondiale que les secteurs sauvegardés ont été 

développés et que lΩon sΩest intéressé aux bâtiments plus modestes. Progressivement le souci du 

 
36Isac, CHIVA. UNE POLITIQUE POUR LE PATRIMOINE CULTURAL, Rapport présenté à M.Jacus TPUBON Ministre 
ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜΦ ǎΦƭΦ [ΩŞŎƻƭŜ ŘŜǎ IŀǳǘŜǎ 9ǘǳŘŜǎ Ŝƴ {ŎƛŜƴŎŜ {ƻŎƛŀƭŜǎΣ !ǾǊƛƭ мффпΦ лн Ǉ. 
37Mémoire de master : LA VALORISATION ECOTOURISTIQUE DE PATRIMOINE RURAL (LE CAS : VILLAGE 
TAKORABT A BEJAIA). 
38 Idem  
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patrimoine rural sΩest également imposé et a été incorporé dans cette définition plus large qui 

voit le patrimoine comme lΩensemble des biens matériels et immatériels à caractère naturel, 

culturel et architectural, que nous transmettons aux générations futures. CΩest, dans cette notion 

plus large du patrimoine, au patrimoine rural en tant quΩoutil pour le développement local et 

durable39.  

2.4. La valeur du patrimoine rural : 

[Ŝǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ ǊǳǊŀǳȄ ǎƻƴǘ ǳƴŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǘȅǇŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǊŞǇŀƴŘǳǎ ŘŜ ǇŀȅǎŀƎŜǎ Ŏulturels vivants. 

 « Les changements intervenus dans les techniques agricoles entraînent des modifications 

dans la structure du village et dans ses constructions. » 40 

[ΩŀǾŝƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭΣ ǉǳƛ ǾƛǎŜ Ł ŦŀƛǊŜ ƭŜ Ǉƻƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ 

ƳŀǘŞǊƛŜƭΣ ƛƴǾƛǘŜ Ł ƭŜǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ŎƻƳƳŜ ǳƴƛǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŞǘǊƻƛǘŜ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴΣ ƭΩǳƴ ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŀƴǘ ǇŀǊ 

ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΦ [ΩƛƳƳŀǘŞǊƛŜƭ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŜǘΣ Ŝƴ même temps, le matériel incarne et 

exprime des valeurs immatérielles. 41 

2.5. Quelles sont les principales voies pour la conservation de 

lΩarchitecture rurale ? 
       « Le principe de la conservation globale est maintenant adopté dans le domaine 

urbain, il faut aussi lΩappliquer à la conservation du patrimoine architectural rural. »42 

ü Trouver de nouvelles fonctions pour les villages anciens pour assurer  le  

déveƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ ƭΩoccasion dΩaffirmer la continuité culturelle de la nation, 

dans un ensemble vivant. 

ü Assurer la conservation des monuments dΩarchitecture populaires considérés 

seulement comme des documents ethnographiques, «embaumés» pour ainsi 

dire. Il sΩagit de conservation au sens muséal, mais lΩobjet conservé est coupé de 

la vie. 

3. La Culture du Vin en Algérie : 

¶ Période précoloniale : 

On retrouve les premières traces de culture de la vigne algérienne dans lΩAntiquité, sous la 

domination de la Phénicie puis de lΩEmpire romain. LΩinvasion musulmane mettra un terme à la 

production de vin, mais pas à la culture de la vigne pour la consommation de raisins de table et de 

raisins secs43. 

¶ Période coloniale : 

 
39Karima, MESSAOUDI. Le patrimoine rural comme outil du développement local et durable. 30 08 2009, El 
Watan. 
40Yvo J.D. PEETERS : L ' ARCHITECTURE RURALE, ELEMENT D'EQUILIBRE NECESSAIRE D'UNE POLITIQUE GLOBALE 
DE PROTECTION DU PA TRIMOINE p147 .  
41 [Herzfeld, 2004] : Introduction. Du matériel à l'immatériel. Nouveaux défis, nouveaux enjeux 
Laurier Turgeon Dans Ethnologie française 2010/3 (Vol. 40), pages 394. 
42Yvo J.D. PEETERS : L ' ARCHITECTURE RURALE, ELEMENT D'EQUILIBRE NECESSAIRE D'UNE 
POLITIQUE GLOBALE DE PROTECTION DU PA TRIMOINE p149. 
43!ǊǘƛŎƭŜ ŘŜ [! {ƻŎƛŞǘŞ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ /Ǌǳǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ !ƭƎŞǊƛŜƴ. 
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- Les premiers colons  sont orientés  en premier temps vers la culture des céréales qui 

assurait des revenus presque immédiats avec un minimum de frais. 

-Le vin était importé de Métropole et dΩEspagne. En raison des aléas du voyage et des 

conditions climatiques, à lΩarrivée la qualité était médiocre. 

-Alors, dès 1841, Bugeaud44  demande à la Société des agriculteurs dΩAlgérie qui venait 

dΩêtre fondée par Lacroutz dΩexaminer lΩopportunité de développer la culture du vignoble.  

-En 1851, à Saint-Cloud en Oranie, comme dans 41 autres centres, des plants de vigne sont 

distribués à chaque colon.  

-En 1861, une vigne a été plantée dans une ferme modèle de Birmandreïs45. Les agronomes 

recommandant la multiplication des variétés ainsi éprouvées. 

-En 1875, Le baron Thénard46  donnait un avis au général Chanzy, gouverneur général de 

lΩAlgérie «  avec le phylloxera47  en France, si lΩAlgérie a la volonté et la prudence de lΩéviter, 

cΩest lΩAlgérie qui bientôt, appelant à son aide un certain nombre de vignerons, remplira les 

cuves de France ». 

ü Répartition par département : 

En 1959 : Le département dΩOran était le premier département viticole algérien Avec 26235 

viticulteurs et celui dΩAlger nΩen avait que 5059, alors que le département de Constantine 

avait que 612. 

2/2.2 Tailles moyennes des vignobles : 

En fait la surface moyenne des exploitations viticoles était en 1959 de : 

- 9,38 ha dans lΩOranais, 

- 17,22 ha dans lΩAlgérois, 

- 26,74 ha dans le Constantinois48 

ü Les caves coopératives : 

Le principe de coopération est apparu  en Algérie sous la loi du 26 Février 1909, ajustant les 

relations entre les caisses régionales et les coopératives agricoles qui seront plus tard liées 

aux organismes de crédit. 

Ces relations entre  crédit et coopération expliquent le développement rapide des 

coopératives et notamment des caves. 

 
44Thomas Robert Bugeaud (1784 1849) : est un militaire français, Gouverneur général de l'Algérie. 
45Bir Mourad Raïs est une commune de la wilaya d'Alger en Algérie. 
46Le baron Thenard (1819 1884)  est un agronome qui  est connu pour avoir participé à la maîtrise du 
phylloxera. 
47La maladie de la vigne causée par une espèce d'insectes hémiptères de la famille des Phylloxérien. 
48Petite histoire du vignoble en Algérie 1830-1962 ÉCRIT PAR EDGAR SCOTTI http://www.cerclealgerianiste.fr/. 
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Après la création de la première cave coopérative  en 1904 dans le département dΩAlger, de 

24 caves devaient être créées depuis cette année et jusquΩen 1920. 

En 1928, il y avait 92 caves coopératives : 

- département dΩAlger : 59 

- département dΩOran : 13 

- département de Constantine : 20. 

/Ŝǎ ŎŀǾŜǎ ǎƻƴǘ ŎǊŞŞǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ 

viticulteurs. 

- Elles les protégeaient contre la spéculation. 

- Ils ont rapidement acquis une excellente réputation pour la qualité de leur vin. 

- ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŞǎ ǆƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƳƻŘŜǊƴŜǎΦ 

- ils obtiennent de bons résultats dans la vente groupée des vins. 

- Avec les caves coopératives les viticulteurs ont commencé à travailler à la 

commercialisation collective de leurs vins. 

ü Le développement des caves coopératives : 

 Parmi les caves coopératives  créées sont : 

En  1908,  Zurich dans le département dΩAlger 

En 1922, de Hammam Bou Hadjar dans le département dΩOran. 

En 1934, il y avait en Algérie 167 caves coopératives  

En 1959, il y avait 188 caves coopératives, qui sont réparties comme suit : 

- département dΩAlger : 94 

- département dΩOran : 78 

- département de Constantine : 1649.  

¶ Période post coloniale : 

!ǇǊŝǎ ƭΩƛndépendance, avec la réduction des importations françaises, le pays se retrouve en 

surproduction. LΩéconomie nationale se focalise alors sur lΩindustrie, le vin devenant un 

produit « tabou ». Une politique dΩarrachage est menée, ne laissant que 25 000 hectares 

pour le raisin de cuve.50 

4. Processus de vinification : 

 
49Petite histoire du vignoble en Algérie 1830-1962 - /ŜǊŎƭŜ ΦΦΦƘǘǘǇΥκκǿǿǿΦŎŜǊŎƭŜŀƭƎŜǊƛŀƴƛǎǘŜΦŦǊ γ ƘƛǎǘƻƛǊŜ-agricole 
γ олΦΦΦ 
50!ǊǘƛŎƭŜ ŘŜ [! {ƻŎƛŞǘŞ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ /Ǌǳǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ !ƭƎŞǊƛŜƴΦ ƘǘǘǇǎΥκκƎŎƻ-ŘȊΦŎƻƳ γ мм-histoire-du-vin-en-algerie 



19 
 

/ΩŜǎǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ Ǌŀƛǎƛƴ Ŝƴ ǾƛƴΣ ŜƭƭŜ ǇŀǎǎŜ 

par plusieurs étapes qui se succèdent comme suit : 

1. [Ŝǎ ǾŜƴŘŀƴƎŜǎ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ǊŞŎƻƭǘŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƛƴǎ ƭƻǊǎǉǳΩ ƛƭs sont physiologiquement mûrs, 

généralement ils  ont lieu fin aout, début septembre. Quand les paniers à 

vendanges sont  remplis de grappes, les vidaient dans la remorque, ou dans la 

benne du camion pour prendre la direction de5152la cave.  

  

 
51Amicale du Rion Salado. Op.cit 
52 Idem  
 

  

Figure 1 : les vendanges à Alger51 

2. Une fois que les raisins arrivent à la cave à vin, la première opération est de peser le 

raisin pour définir la quantité livré puis en fin de peser, le taux de sucre dont dépend 

ƭΩŀƭŎƻƻƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǘǊƾƭŞ Řŀƴǎ ƭŜ Ƨǳǎ ŘŜ Ǌŀƛǎƛƴ ǊŜǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭŀ ōŃŎƘŜΦ !ǇǊŝǎΣ  ƭŜǎ ǾƛǘƛŎulteurs trient 

ƭŜǎ ƎǊŀǇǇŜǎ ŘŜ ǊŀƛǎƛƴΣ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴƭŜǾŜǊ ƭŜǎ ŦǊǳƛǘǎ ǇƻǳǊǊƛǎΣ ƻǳ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ 

mûrs, avant le broyage. 

 
 

Figure 2 : le contrôle du raisin52 
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3. Le raisin entassé dans le conquêt53  était poussé vers le pressoir54. 

4. les marcs55  étaient transportés vers les presses. 

5. le moût est transporté vers les cuves pour une fermentation future. Cette opération doit 

passer par plusieurs contrôles pour vérifier la température du moût. 

6. le moût était envoyé vers  le réfrigérant56  Pour maîtriser la température. 

7. Ensuite les cuves57  étaient remplies de moût avec des pompes pour une fermentation qui 

allaient durer environ trois semaines.58 

8. Puis les pressoirs nettoyés, le caviste prenait le relais pour mener à bien la vinification. 

9. !ǇǊŝǎΣ ŎΩŜǎǘ ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ŎƭŀǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŘΩƾǘŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ Ŝǘ ǊŞǎƛŘǳǎ Řǳ ǾƛƴΣ 

avant son embouteillage. 

10. En fin, le viticulteur donne un vieillissement supplémentaire, peut être fait dans la 

bouteille, dans des réservoirs en acier inoxydable ou céramiques, ou dans des barils en bois. 

11. Les futs59  sont stockés dans un endroit sombre60pour éviter le gout de la lumière61.

 
53Le conquêt : Une cuve dans laquelle est versée la vendange à son arrivée à la cave. 
54Est une machine agricole utilisée pour extraire par pression le jus de certains fruits. 
55Le marc : En viniculture, le marc de raisin est l'ensemble des résidus secs résultant du pressurage ou du 
foulage des raisins ainsi que de la cuvaison 
56wŞŦǊƛƎŞǊŀƴǘ Υ /ΩŜǎǘ une structure qui se trouve sur le toit des caves, elle sert à régler et maitriser la 
température du moût. 
57 Les cuves à vin : Un récipient sous forme carrée, cylindrique, conique ou ovoïdale, elles sont utilisées pour la 
vinification, l'élevage du vin et son stockage, elles peuvent être ouvertes ou semi-ouvertes pour les 
vinifications, et fermées pour le stockage 
58ABOU-BEKR KeltoumWafaa. Mémoire de master ό[ŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ŘΩ9[ a![!I Ł 
ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǊŜŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ζ /ŀǾŜ /!w5hb! η Ŝƴ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Ŝǘ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ -).2020 
59 Les futs : grand récipient en bois de forme cylindrique constitué de planches serrées par des cercles. 
60 Google image  
61 Idem  

 

 Figure 3 : pressoir 60 

Figure 4 : les futs61  
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5.  Histoire locale du vignoble témouchentois : 

Pratiquement inexistante au début, la viticulture est le seul fait du secteur moderne colonial.  

9ƭƭŜ ƴΩŀ Ŏƻƴƴǳ ǎŀ ƎǊŀƴŘŜ ŦƻǊǘǳƴŜ ǉǳΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ муул мфллΦ 

En 1930, le vignoble occupait 3.744 hectares Τ Ŝƴ мфор ƭŜǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ǎΩŞƭŜǾŀƛŜƴǘ Ł пΦонс 

hectares pour atteindre en 1940, 4.727 hectares. 

¦ƴŜ ŞǘǳŘŜ ŦƻǳǊƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜǎ {ŜǊǾƛŎŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘΩhǊŀƴ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜΣ ǎǳǊ ǳƴŜ 

ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǘƻǘŀƭŜ Ŝƴ мфрн ŘŜ тΦслл ƘŜŎǘŀǊŜǎΣ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀ 

oscillé entre 6.467 et 7.514 hectares ; la presque totalité des terres de la commune est donc 

ŎǳƭǘƛǾŞŜΦ 9ƴ мфроΣ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ ¢ŞƳƻǳŎƘŜƴǘ ǎΩŀƎǊŀƴŘƛǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ǾƛƎƴŜǎ 

ŎƻǳǾǊŜƴǘ сΦмпф ƘŜŎǘŀǊŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŘŜ мон ǊŞŎƻƭǘŀƴǘǎΦ [ŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǎΩŞƭŜǾŀƛǘ Ł 

ортΦлун ƘŜŎǘƻƭƛǘǊŜǎ ŘŜ ǾƛƴΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻle est intense ; la commune compte parmi les 

premières productrices de vin de France et de ses colonies.62 

6. Le tourisme rural : 

 [Ŝ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ǊǳǊŀƭ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŘŞŦƛƴƛ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛǾŜ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

ŘŜǎ ŞŘƛŦƛŎŜǎ ǊǳǊŀǳȄ ŀƴŎƛŜƴǎ Ƴŀƛǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ όǇŀȅǎŀƎŜǎΣ 

ŞŘƛŦƛŎŜǎΣ ǊŀŎŜ ŀƴƛƳŀƭŜǎ ƻǳ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎΣ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀǊǘƛǎŀƴŀǳȄ Ŝǘ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΧύ ƻǳ 

immatériels (connaissances, savoir-ŦŀƛǊŜ ǇŀǊƭŜǊǎ ƭƻŎŀǳȄΣ ƳǳǎƛǉǳŜ ŦşǘŜǎ Ŝǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΧύ ǉǳƛ 

ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǉǳΩǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ ŀ ƛƴǎǘŀǳǊŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ 

ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ /Ŝ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ Ŝǎǘ ƭŜ ŦƻƴŘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ƭƻŎŀƭe, il 

donne du sens au territoire, raccroche les habitants à leur histoire et à leur culture, crée 

Řǳ ƭƛŜƴ ǎƻŎƛŀƭΧΦLƭ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ 

ƭΩŀǘǘǊŀƛǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ : il rend le territoire plus attractif et il peut même être le 

ǎǳǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ63 

6.1. Définition :  

[Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǊǳǊŀƭ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛŦ ǉǳƛ ǇǊŜƴŘ ǎŜǎ ǊŀŎƛƴŜǎ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜǎ 

campagnes. Il sΩinscrit dans le même contexte que les pratiques touristiques émergentes que 

sont le tourisme durable et qui reflètent une prise de conscience de nos modes de vie.64 

Ce type de tourisme étant tourné vers le local, met en lumière terroir et le savoir-faire de ses 

Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ƴƻǳŜǊ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ ǳƴ 

ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǉǳƛ ǉǳƛ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŀƳƻǳǊŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ŀǳȄ ŀƳŀǘŜǳǊǎ 

ŘΩŀǳǘƘŜƴǘƛŎƛǘŞΦ 

Le tourisme rural englobe plusieurs formes de pratiques touristiques. 

 
62  La viticulture dans la région d'Ain Témouchent - hǇŜƴ 9Řƛǘƛƻƴ ΦΦΦƘǘǘǇǎΥκκƧƻǳǊƴŀƭǎΦƻǇŜƴŜŘƛǘƛƻƴΦƻǊƎ γ ƛƴǎŀƴƛȅŀǘ 
63François Moinet. « le panorama des activités. »Dans Le tourisme rural concevoir créer gérer, sous la direction 
de Illustrationde Jean-Marie Renard, 75493 Paris Cedex 10 : Editions du France Agricole, Février 2006. 
 
64¢ƻǳǊƛǎƳŜ ǊǳǊŀƭ Υ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ǾƻȅŀƎŜǎ μ 5ƻǳōƭŜ {ŜƴǎƘǘǘǇǎΥκκǿǿǿΦŘƻǳōƭŜǎŜƴǎΦŦǊ γ 
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-[Ω!ƎǊƛǘƻǳǊƛǎƳŜ : ŎΩŜǎǘ ŎƘƻƛǎƛ ŘŜ ǾƛǾǊŜ  ǳƴ ǾƻȅŀƎŜ Ł ƭŀ ŦŜǊme près des agriculteurs pour 

découvrir un nouveau mode de vie, des nouvelles pratiques agricoles et pour apprendre un 

nouveau savoir-faire. 

-Le Pescatourisme : Concept originaire dΩItalie, est un tourisme qui valorise la découverte 

des métiers des marins  leur mode de vie et de diversifier leur activité.  

-Le tourisme vert : Le tourisme vert est principalement axé sur des pratiques 

ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ : les randonnées, les parcours en VTT, les 

vacances à cheval65.  

- Le WWOOF66 : /ǊŞŞ Ŝƴ !ƴƎƭŜǘŜǊǊŜ Ŝƴ мфтмΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ 
découvrir les savoir-ŦŀƛǊŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ōƛƻΦ !ǳǎǎƛ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŘΩǳƴ ƳƻŘŜ ŘŜ ǾƛŜ 

ƻǊƛŜƴǘŞ ǾŜǊǎ ƭΩŞŎƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƛƭ ǾŀƭƻǊƛǎŜ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜǎ 

de ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

6.2. Ses impacts positifs : 

Un des objectifs principaux du tourisme rural est la revitalisation, ou le maintien, des 

ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ ŘŜǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

agricoles ou parfois des petits commerces. 

Dans une démarche de développement durable, le tourisme rural permet également la 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǊŜǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ Ŝƴ ǾƻƛŜ ŘŜ 

ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴ ƎǊŃŎŜ ŀǳȄ ǊŜǘƻƳōŞŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ǊŞǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ŀǳ Ǉrofit de projets 

locaux.67 

{Ŝƭƻƴ ƭΩha¢Σ hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ aƻƴŘƛŀƭŜ Řǳ ¢ƻǳǊƛǎƳŜΣ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǊǳǊŀƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ Ŏƛƴǉ 

ŀȄŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ƧǳǎǉǳΩŜƴ нлнл. 

7. Ferme Pilote 

La Ferme Pilote est un site d'expérimentation agricole destiné à valider des techniques de 

production alternatives et rentables. L'objectif est de pouvoir tester à proximité les 

technologies qui permettront à l'agriculture de demain de respecter la biomasse tout en 

restant performante. 

Ferme pilote BENDOUMA Ahmed : 

Surface 160 ha  

Forage : 3 non fonctionnel 

Puits * : 2 

Bassin 1  

Plantation arbricoles 

 
65Article de : atelierbucolique.com/le-tourisme-rural-sous-toutes-ses-formes. 
66« Working Weekends on OrganicFarms », « week-ends de travail dans des fermes biologiques ». 
67¢ƻǳǊƛǎƳŜ ǊǳǊŀƭ Υ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ǾƻȅŀƎŜǎ μ 5ƻǳōƭŜ {ŜƴǎƘǘǘǇǎΥκκǿǿǿΦŘƻǳōƭŜǎŜƴǎΦŦǊ γ. 
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Oléiculture 50 ha / viticulture 110 ha 

 

Conclusion  

 

[Ω!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǎǘ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǊƛŎƘŜǎ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ǊǳǊŀƭΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ȅ ŀ  ǳƴ ǎŜǳƭ 

ŞƭŞƳŜƴǘ ǊǳǊŀƭ Ŝǎǘ ŎƭŀǎǎŞ Ŝƴ !ƭƎŞǊƛŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ !ǘƘ 9ƭ YŀƠŘ Ł ¢ƛȊƛhǳȊƻǳΦ  

malgré  immense valeur du patrimoine rural il est menacé sur plusieurs fronts. 

[ΩƘƻƳƻƎŞƴŞƛǎŀǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǘ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ŘΩǳƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŞǎƻrmais 

ƳƻƴŘƛŀƭƛǎŞ Ŝǎǘ ǇƻǳǊ ōŜŀǳŎƻǳǇ Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǊǳǊŀƭΦ  

Donc il faut pense ŘΩƻǇǘŜǊ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƳƻŘŜǊƴŜǎ pour rénover des bâtiments 

endommagés dans le respect des traditions locales  et qui participent  à l'amélioration des 

territoires ruraux let a qualité de vie des citoyens. 
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Chapitre II 

Approche analytique: 
Analyse urbaine et définition de la 

problématique   
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Introduction :  

« Tout projet doit être pensé dans son contexte, organisé par rapport à des exigences, et 

ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǘƘŞƻǊƛŜ ηΦ68 

5ŀƴǎ ŎŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ƴƻǳǎ ŀƭƭƻƴǎ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ  ƴƻǘǊŜ Ŏŀǎ ŘΩŞǘǳŘŜ ŎƘƻƛǎƛ ǉǳƛ 

Ŝǎǘ ƭŀ ŎŀǾŜ ζ 9bW![.9w¢ wŜƴŞ η ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΣ  Ǉǳƛǎ ƻƴ ŀƴŀƭȅǎŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŀŦƛƴ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ 

diagnostic pour pouvoir resǎƻǊǘƛǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴŜ 

ƳŜƛƭƭŜǳǊ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 

ü aƻǘƛǾŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ζ /ŀǾŜ 9bW![.9w¢ w9b9 η : 

bƻǘǊŜ ŀǘŜƭƛŜǊ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ōŃǘƛŜǎ Řǳ « patrimoine rural algérien » 

Ce choix est principalement motivé par le fait que la production viticole a façonné le paysage 

ǊǳǊŀƭ ŀƭƎŞǊƛŜƴ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǾŜǎΣ ŘŜǎ ƳƛƴƻǘŜǊƛŜǎΣ ŘŜǎ ŦŜǊƳŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 

abandonnées et dégradées. Nous avons visités plusieurs sites ruraux comme El Malah, 

Aghlal, et Ain kihal et nƻǘǊŜ ŎƘƻƛȄ ǎΩŜǎǘ ŦƛȄŞ ǎǳǊ ƭŀ ŎŀǾŜ ζ 9bW![.9w¢ wŜƴŞ η ǎƛǘǳŞŜ Ł !ƛƴ 

kihal.Notre cave nécessite une nouvelle réinsertion dans la culture contemporaine. 

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩ!ƛƴ YƛƘŀƭ : 

[ŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Řŀƴǎ ƭΩOuest Algérien au piémont du djebel 

Gueriane(Volcan éteint), à 14 Km au  Sud-Ouest dΩAin Temouchent sur la N 2 en direction de 

Tlemcen au pied du Djebel Sebaa-/ƘƛƻǳƪƘΦ 9ƭƭŜ  ǎΩŞǘŀƭŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ттΦфм ƪƳчΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ 

distante à 60 km de Tlemcen et  65 km de Sidi Bel Abbes69. Elle  est limité70par : 

  Au Nord : Ain Temouchent. 

! ƭΩ9ǎǘ :Aghlal. 

  ! ƭΩhǳŜǎǘ : Ain Tolba. 

  Au Sud :Bensekran. 

 

 

 

 

 

 

 
68Mathias. ungers et a GUINEX. 
69 Google image  
70 Idem  

  

Ain Temouchent 

Figure 5: Situation de la commune par ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜ69 Figure 6 : situation de la commune par 

rapport à la ville70 
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Figure 7 : vue aérienne sur Ain kihal71 

 

 

 

1.1.1. Accessibilité :  

Ain kihal est accessible par quatre cotés : 

Au Nord et au Sud : par la route nationale N02 

qui relie Ain Temouchent et Tlemcen. 

! ƭΩhǳŜǎǘ : par le CW10 qui mène vers Ain Tolba. 

! ƭΩ9ǎǘ : par le CW72 qui mène vers Sidi Bel Abbesse. 

Figure 4 :ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ72 

1.1.2. Morphologie du site : 

 

  

 
71 9ǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ sur fond de carte Google Earth. 
72 IDEM. 

 

 

 

 

 

 

Figure 9 : profil 1 

Figure 10 : profil 2 

Figure 8 : plan des lignes de coupe 
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1.1.3. Paramètres physiques : 
ü Le système climatique de la commune suit les conditions du climat 

méditerranéen. 

ü Les vents supérieurs découlent du Nord-Ouest. 

ü La température moyenne est de 13°C. 

ü La température minimale est de 5°C. 

ü La température maximale est de 35°C. 

ü Les précipitations sont en moyenne de 316.2 mm. 

1.1.4. Cadre socio-économique : 

Dans cette optique nous avons essayé de relever les différents secteurs qui animent la 

ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ 

¶ Volet social : 

[ŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ŎƻƳǇǘŜ фруф Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ нлмп ŘŜ ƭΩ!t/ ŘΩ!ƛƴ 

kihal, avec une densité de 123 Hab /km². 

¶ Volet économique :  

[Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŀǊǉǳŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ : 

ü Agriculture : [ŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƳŀƧŜǳǊŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ Ŝǎǘ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘƻƴŎ ŜƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŜ de 

ƎǊŀƴŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŦŜǊǘƛƭŜǎ όŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜǎ ŎŞǊŞŀƭŜǎ Ŝǘ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊ Ŝǘ ƭŜǎ ǾƛƎƴŜǎύ 

ü Industrie : la laiterie HAROUN, usine de poulet. 

ü Commerce : ce secteur ne se dévoile pas beaucoup dans la commune  que par 

quelques locaux etmagasins. 

1.2. !ǇŜǊœǳ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ : 

[Ŝǎ ǊƻƳŀƛƴǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳΣ ǳǘƛƭƛǎŞ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊƻǳǇŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ 

ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǾŜǊǎ ƭΩƻǳŜǎǘΦ ¦ƴ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ нн ǎŜǇǘŜƳōǊŜ мурмŀ ŎǊŞŜ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ de colonisation et le 14 

janvier 1887, Ain kial est érigé en commune en plein exercice, sur 7500 hectares. Le territoire sera 

agrandis par un autre décret le 2 février 1927, en rattachant la commune le douar de sidi ben 

Adda73.   

« Les terres sont très bonnes et les sources, nombreuses et abondantes, ce qui a permis 

un peuplement assez rapide. »74 

« [Ŝǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŞŜǎ ƛŎƛ ǎƻƴǘ ƭŀ ǾƛƎƴŜΣ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊΣ ƭŜǎ ŀƎǊǳƳŜǎΣ ƭŜǎ ŎŞǊŞŀƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

maraichères. »75 

Créée en 1855, Ain Kihal (la source noire) devint une commune de plein exercice en 

1887.Le  village faisait partie de lΩArrondissement dΩAin Temouchent au sein du 

département  dΩOran.76 

 
73Louis Abadie. Ain Temouchent de ma jeunesse. P 67 
74 IDEM 
75 IDEM 
76abraflo.free.fr. 
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Figure 11 :Plan du projet initial77de création du village78 

  

 
77 Abraflo.free.fr  
78abraflo.free.fr. 
 
 
 

  

Figure 12 : ƭŜǎ ǇƘƻǘƻǎ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ77 
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1.3. Présentation de la cave ENJALBERT René :  

 À ce jour, la production de raisin de table a atteint 39 000 q, notamment en ce qui concerne 

les cépages dits précoces, comme le Cardinal et les cépages nobles comme Topranil, 

Cabernet, Merlot, Syrat, Pinot dans les quatre fermes-pilotes (Sekrane Houari à Chabat El-

Leham, SaimKaddour à Aoubellil, Bendouma à AïnKihal et Bentata à AïnTolba).79 

1.3.1 Situation géographique :  

[ŀ ŎŀǾŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ŀǳ ǎǳŘ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ Řŀƴǎ ƭŀ ŦŜǊƳŜ80pilote  de BENDOUMA Ahmed81. 

  

 
79https://www.liberte-algerie.com. 
809ǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ǎǳǊ ǳƴ ŦƻƴŘ ŘŜ DƻƻƎƭŜ ŜŀǊǘƘ 
81 tƘƻǘƻ ǇǊƛǎŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ  

Figure 13 :situation de La cave Enjalbert René80 

               1.3.2 Historique de la cave : 

[ŀ ŎŀǾŜ 9ƴƧŀƭōŜǊǘ wŜƴŞ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ƴ му όƛƭƻǘ луύ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ǎǳǊ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ мслл ƳчΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ  

construite entre 1930 et 1939. Elle appartenait à Enjalbert René qui était un   membre de la fédération des 

ǎȅƴŘƛŎŀǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ hǊŀƴΦ 

Elle comprend 21 cuves sur terre  et 20 cuves sur pilotis. 

tǳƛǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ǎŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Şǘŀƛǘ  ŘŜ ǘŜǎǘŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řǳ Ǿƛƴ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ 

expérimentations pour améliorer la qualité du vin  

 

Figure 14 :Cave Enjalbert René81  
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1.3.3. État de fait : 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŘŞǎƛƎƴŞ ƭŀ ŎŀǾŜ 9bW![.9w¢ wŜƴŞ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ƴƻǘǊŜ Ŏŀǎ ŘΩŞǘǳŘŜΣ ƻƴ ŀ Ǉǳ ǎŜ 

ǊŀǇǇǊƻŎƘŜǊ ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ό!t/Σ 5¦/ΧŜǘŎΦύ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭŜǎ ƭŀ 

ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ 9ǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ  ŘŜ ƭŀ ŎŀǾŜ ŀŦƛƴ ŘŜ :  

ü Avoir la permission pour faire un relevé architectural à main levée avec des prises de 

mesures. 

ü La prise des photos des différentes composantes de la cave (espace intérieur et 

extérieur). 

ü 9ǘŀōƭƛǊ ǳƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ  ǇƻǳǊ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ Řǳ 
fonctionnement de la cave et ses espaces. 

ω [ŀ volumétrie : 

Le projet est composé de deux volumes : Un volume parallélépipédique (bâtiment 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜύ ǉǳƛ ŀ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ  Ŝǘ ǉǳƛ  Ł Ƴǳƴƛǎ ŘΩǳƴŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜ Ŝƴ ŦŜǊƳŜ Ŝƴ ŎƘŀǊǇŜƴǘŜ 

en bois recouverte de  la tuile  et un autre volume  parallélépipédique qui vient se coller au 

bâtiment précédent avec une hauteur différente (décalage de niveau). 

ω [ŜŎǘǳǊŜ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ :  

  Le bâtiment principal de la cave est accessible par un portail principal qui se trouve à la 

façade sud-ouest  et par une autre entrée secondaire qui se trouve à la façade sud est Il est 

composé de 2 niveaux : 

ü Le RDC : Contient diffèrent types de cuves (par terre, sur des poteaux) destinées à  la 

fermentation et le stockage. 

ü Le 1er étage : Est un espace ouvert sur le haut des cuves. 

 

ü   

  

 
PLAN DU RDC 

 
PLAN DU R+1 

Figure 15 : les plans de la cave  
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2. Analyse urbaine : 

2.1. [ŜŎǘǳǊŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ : 

!ǇǊŝǎ ƭŀ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩ!ƛƴ YƛƘŀƭΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 

retiré les ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŞǘŀǘ ǉǳƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ Ł 

ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΦ 

[Ŝǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Řǳ t5!¦ : 

ü Habitat individuel. 

ü Habitat semi collectif. 

ü Habitat collectif. 

ü Projet de Gendarmerie. 

ü Gare routière 

ü 02 mosquées  

ü 06 équipements 

ü 02 écoles 

ü Jardin et placette. 

ü Parking. 

ü Salle polyvalente. 

ü LƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

ü Protection civile. 

ü Médiathèque. 

ü CSP. 

ü SLEP. 

ü Celibatorium et 08 logements. 

ü Salle de soin. 

ü 3 classes. 

Les orientations du POS / 

ü Habitat collectif. 

ü Equipment administratif. 

ü Equipement sanitaire. 

ü Polyclinique. 

ü Salle de soin. 

ü Mosquée. 

ü Salle de sport. 

ü 04 équipements. 

ü Maison de jeune. 

ü Cafétéria. 

ü PTT 

ü Placette 

ü Des espaces verts. 
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2.1.1.  Les points de repère82 :  

  

 
82 9ǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊΦ 

 

Figure 16 : la carte  des points de repère de la cave82 
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83 

 

  

 
83 Idem  

2.1.2.  Analyse du système viaire et mobilité urbaine : 

 

Figure 17 :/ŀǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ¢ǊŀƳŜ ǾƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ83 

 

La trame viaire est structurée par 3 types de voies : 

¶ Voie principale large de 10m de chaussée qui mène vers Ain 

Temouchent animée par la présence des commerces et des 

équipements structurants. 

¶ ±ƻƛŜǎ {ŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ŎƘŀǳǎǎŞŜ ŘŜ т Ƴ ŘŞǊƛǾŞŜ  Řǳ .ƻǳƭŜǾŀǊŘ 

principale. 

¶ Voies teǊǘƛŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ŎƘŀǳǎǎŞŜ ŘŜ п ƳΦ 

¶ Le mauvais état de la voie qui mène vers les fermes. 

¶ [Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ōƻǊŘ Řǳ ōƻǳƭŜǾŀǊŘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜǎ 

parkings. 
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84  

 
84 Idem  

2.1.3.  Analyse de la typologie architecturale : 

 

 

Figure 18 : Carte de la typologie architecturale de la zone 

ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ84 

¶ [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƧŀǊŘƛƴ ǉǳƛ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ Ŏƻƭƻƴƛŀƭ  Ŝǘ 

qui est mal exploité. 

¶ Concentration du commerce  au niveau du boulevard 

principal. 

¶ [ŀ ǇǊŞŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ рл ҈ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ Ŝǘ пл ҈ 

collectifs 10% semi collectif. 

¶ Manque des espaces vert et aires de jeux. 

¶ Présence des équipements de service et manque des 

équipements de loisir. 



35 
 

 

85   

 
85 Idem  

2.1.4.  tƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ Υ 

 

Figure 19 : carte des potentialités de la zone d'analyse85 

! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǳǊōŀƛƴŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

du village, nous avons déduit les potentialités que 

possède le village qui sont comme suit : 

¶ Présence des forets, terres agricoles, 

montagnes  

¶ Animation sur le boulevard principale par la 

présence du commerce. 

¶ tǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΦ 

¶ tǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ōŃǘƛ ŘŜ ƭΩŞǇƻǉǳŜ 

coloniale. 
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86  

 
86 Idem  

2.1.5.   tǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ : 

 

Figure 20 :Les problèmes de la zone d'analyse86 

! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǳǊōŀƛƴŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǎǳǊ 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜǎ 

problèmes majeurs du village qui sont comme suit 

: 

¶ Manque les aires de stationnement. 

¶ Manque des espaces verts. 

¶ Une concentration de circulation et 

ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ōƻǳƭŜǾŀǊŘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǇŀǊ 

rapport aux autres voies. 

¶ Cadre bâti dégradé. 

¶ aŀƴǉǳŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊΦ  

¶ Un jardin mal exploité. 

¶ Manque des aires de jeux et des espaces 

publiques. 
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87 

 
87 Idem  

2.1.6. {ǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ Υ 

Figure 21 : Stratégie d'intervention sur la zone d'analyse87 

Afin de répondre aux problématiques comme 

étant des menaces, et en considère les 

potentialités comme étant des opportunités  

ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǉǳ ŦƛȄŜǊ ŘŜǎ 

ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴΥ 

ω [ΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊƪƛƴƎǎ ǇƻǳǊ 

ƭΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ 

boulevard principale. 

ω Aménagement des espaces verts et des 

aires de jeux. 

ω La restauration des façades au niveau 

du boulevard principale. 

 [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƧŀǊŘƛƴ Ŝǘ Ře la  foret 

ω Reconversion de la cave ENJALBERT 

RENE en un équipement qui assure 

ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ǊǳǊŀƭΦ 

ω Reconversion de constructions 

abandonnées. 

ω Réhabilitation des voies qui sont en 

mauvaise état. 

ω /ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

commerciales sur le boulevard principale.  

ω reconversion de la mine en une 

préserve naturelle. 
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2.1.7. Analyse SWOT :  

Selon l'étude réalisée de notre zone d´étude, et sur la base de la méthode SWOT, on a pu 

constater les problèmes et les handicapes dont elle souffre. Cette méthode d´analyse 

permet d´observe les forces et les  faiblesses de l'entité urbaine, et les opportunités et  les 

menaces de la zone avec son environnement. 

Forces  Faiblesses  
-Une hiérarchisation des voies bien définis 
avec des trottoirs assez larges. 
-Flux équilibré dans les diverses voies. 
-accessibilité par quatre cotés. 
- Présence des terres agricoles. 
-la présence des constructions qui ont gardé leur 
cachet colonial. 
-animation au niveau du boulevard principal. 
-présence des montagnes et des forets. 
- Injection de nouveaux logements collectifs. 
- La présence des équipements structurants 
de la ville. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Le stationnement au bord de la route. 
-Manque des parkings. 
-Concentration de la circulation au niveau du 
Boulevard Principale. 
-Les voies qui mènent à la cave sont dégradées. 
-aŀƴǉǳŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ǾŜǊǘΦ 
- manque des aires de jeux. 
-les bâtiments qui donnent sur le boulevard principal 
sont dégradé. 
- La mauvaise exploitation de la cave ENJALBERT 
RENE. 
- Concentration des équipements et des 
commerces au niveau du Boulevard 
principal. 
- aŀƴǉǳŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ Řǳ 
mobilier urbain. 
- Une façade résultante du plan, et sans aucune 
réflexion. 
-manque du commerce au niveau de la deuxième 
agglomération. 
-Présence des zones inondables. 

 

Opportunités Menaces 

 
-Une accessibilité bonne et facile par quatre cotés 
(nord sud est et ouest). 
-Possibilité de création de nouvelles 
activités commerciales. 
-la mise en valeur de la diversité du bâti 
colonial. 
-Le développement économique dans le domaine 
agricole. 
-Possibilité de création des nouvelles 
activités commerciales, culturelles et loisirs. 
-ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƧŀǊŘƛƴΣ ŘŜǎ ŦƻǊŜǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ƳƻƴǘŀƎƴŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǾƻir une attractivité tourist 

 
 

- Aggravation des problèmes de circulation. 
-Augmentation Stationnement anarchique. 
-AbsŜƴŎŜ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǘŜ 
du village. 
-Le risque des inondations. 
-La pollution. 
- augmentation de la nuisance sonore. 
- La fonction résidentielle dominante 
ǇǊƻǾƻǉǳŜ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴΦ 



39 
 

 

3. Problématique spécifique 

      [Ω!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǎǘ ǳƴ Ǉŀȅǎ ƻǳ ǇǊŞǾŀƭŜƴǘ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŦŜǊǘƛƭŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł 

une production agricoles hors norme. Lors de la colonisation, les français ont profité de cette 

opportunité pour cultiver le  vignoble et produire du vin suǊ ǘƻǳǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

algérien et principalement sur les coteaux. Le vignoble algérien a atteint 396000 hectares, 

ǇǊƻŘǳƛǎŀƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ му Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŜŎǘƻƭƛǘǊŜǎ ǇŀǊ ŀƴΣ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ǉǳŜ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǎǘ ŘŜǾƛŜƴƴŜ ƭŜ 

premier pays à exporté le vin dans le monde. 

!ǳ ƭŜƴŘŜƳŀƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜΣ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜǘǊƻǳǾŞŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊƛŎƘŜ ƘŞǊƛǘŀƎŜ 

ŀƎǊƻƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ǘŜƭ ǉǳŜ  ƭŜǎ ŎŀǾŜǎ ŘŜ ǾƛƴΣ ǎǳǊǘƻǳǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘΩƻǳŜǎǘΣ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 

marginalisées et délaissées par les autorités parce que les politiques patrimoniales ont 

rarement pris en considération ce type de patrimoine.  

Ce secteur de production a contribué au développement économique de la région 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ǳƴ ǾƛƭƭŀƎŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ǇŀǊ ŘŜǎ 

structures industrielles comme la cave ENJALBERT René qui était une structure 

fondamentale de la production viticole dans le village.  

/ŜǘǘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜōƻǳǘ Ŝǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ł ƳŀǊǉǳŜǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƭŀ ƴƻǎǘŀƭƎƛŜ 

Ŝǘ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ 

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ Ŝlle risque de perdre sa valeur historique, donc à ce stade nous avons voulu 

intervenir sur cette ancienne cave quƛ ǎƻǳŦŦǊŜ ŘΩǳƴŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴŜ ƴŞƎƭƛƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ 

ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΦ ! ŎŜǘ effet, on pose la question suivante  : 

Comment rendre la « cave ENJALBERT René » et son environnement rural 

attractif sans changer sa valeur historique ? Et quelle est la meilleur stratégie 

Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ǇƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩǳǊōŀƛƴ Ŝǘ ƭŜ ǊǳǊŀƭ ? 

4. Hypothèse : 
Pour répondre à la problématique, une hypothèse permettant de développer les axes de 

recherche dans cette étude qui consiste à supposer que : 

ü La reconversion de la cave ENJALBERT RENE pourrait être le moyen adéquat en vue 

ŘΩǳƴŜ ǊŜǾƛǘŀƭƛsation du patrimoine industriel en une ferme pilote. 

ü La valorisation Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ǊǳǊŀƭ  ǇŜǳǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł  ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ 

milieu rural. 

5. Objectifs :  
Notre recherche a comme objectifs : 

ü Démontrer que le patrimoine industriel rural peut constituer un potentiel pour 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ 

ü Réintégrer la cave ENJALBERT RENE dans la dynamique urbaine afin de répondre aux 

besoins de la société. 

ü wŜƴŘǊŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ōŃǘƛǎǎŜ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘŞŘƛŞ ŀǳ ǇǳōƭƛŎΦ 

ü 9ƴǊƛŎƘƛǊ ƭΩƛƳŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

rural. 
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Chapitre III : 

Approche 

conceptuelle 
Genèse et projection architecturale   
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1. Analyse thématique :  

Nous allons argumenter notre projet à travers ces exemples thématiques qui sont similaires 

Ł ƴƻǘǊŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ  ǉǳƛ ǎŜǊǾƛǊƻƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩŀǇǇǳƛ ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ notre 

programme générale et enrichir notre intervention. 

Exemple 1 :Centre de recherche dΩagriculture et de climat (Autriche) 

Exemple 2 :INSTITUT AGRICOLE DE GRANGENEUVE, CANTON DE FRIBOURG, SUISSE 

Exemple 3 :Reconversion de la cave de Freneuse en centre de loisirs 

Exemple 4 : Agroscope à Changins Nouveau bâtiment de laboratoires et serres. 

 

1.1. Critère du choix des exemples :  

Les exemples que nous avons choisis portent sur les trois critères suivants : 

ü [ΩŞŎƘŜƭƭŜ : [ŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŞǘǳŘƛŞǎ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ȊƻƴŜ 

ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 

ü La pertinence : Les exemples abordent des problématiques semblables à la 

ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ  

ü La crédibilité : Les trois exemples sont des projets évidents, des modèles qui 

renforcent les buts ciblés par notre recherche. 
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EXEMPLE 01 :Centre de recherche dΩagriculture et declimat (Autriche) Analyse des plans : 

 

Fiche technique : 

 

ü Projet : Centre de recherche dΩagriculture et de climat 

ü Situation : Dornbirn, Vorarlberg, Autriche. 

ü aŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ : Etat Autrichien, Coopératives agricoles 

et Laboratoires agronomiques type INRA/CNRS en France                                       . 

ü Date de réalisation : 2010. 

ü Surface : 15000 m². 

 

La situation et description :  

 

Le Dornbirn est située dans lΩouestdu Vorarlberg, dans la vallée du 

Rhin, au pied du Karren, unemontagne du massif duBregenzerwald. 

 Elle est proche desfrontières avec la Suisse, le centreest implanté 

du côté est de cette ville. 

 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƳƛȄǘŜ ŀƭƭƛŀƴǘ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ƻōǎŜǊǾŀƴǘ 

 LesconséǉǳŜƴŎŜǎ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ 

et la vulgarisation decette thématique au grand public. 
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EXEMPLE 02 : INSTITUT AGRICOLE DE GRANGENEUVE, CANTON DE FRIBOURG, SUISSEAnalyse des plans : 

 

Fiche technique : 

 

ü Projet : institut agricole. 

ü Lieu : Grangeneuve 

ü Date de réalisation : le premier bâtiment en 1988 e la suite en 2011 

ü Surface : 23000 m² 

 

La situation et description : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Programme :  

 

 

 

 

 

 

 

Espace  Surface  

Salle de conférence  380 m² 

{ŜǊǊŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ  1500 m2 

Station agricole  680 m² 

Foresterie  220 m² 

Salle de classe  390 m² 

Bâtiment technique 280 m² 

Magasin  700 m² 

Iŀƭƭ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ  640 m² 

Restaurant  400 m² 

Ateliers  
Foyer  

680 m² 
185 m² 

ü L'institut agricole de Grangeneuve se situe dans la ville de 

grangeneuve dans le canton de Fribourg ouest de la Suisse. 

ü Ce site se trouve entre deux entités paysagères remarquables 

Řǳ Ŏŀƴǘƻƴ ŘŜ ŦǊƛōƻǳǊƎ Υ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊşǘΦ [Ŝ ǇŀǊǘƛ ǇǊƛǎ 

dans ce projet est de créer une interaction entre ces deux 

éléments remarquables en leur donnant un attrait 

pédagogique. 

Le but de ce projet est de proposer une nouvelle organisation de 

ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ ǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ǊƾƭŜ 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ǊƾƭŜ ŘƛŘŀŎǘƛǉǳŜΦ 
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Exemple 3 : Reconversion de la cave de Freneuse en centre de loisirs 

 

Présentation du projet : 

ü Projet : un centre de loisir. 

ü aŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Υ ±ƛƭƭŜ ŘŜ CǊŜneuse. 

ü aŀƞǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜ Υ Kérosène Atelier. 

ü Surface : 900 m². 

ü Année de Reconversion : 2009. 

ü Situation : Ville de Fraineuse en France. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

[ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ
Ancien 
bâtiment 

Figure : plan de masse 

Le bâtiment d'origine a été modifié par la suppression de la toiture en 

ŦŜǊƳŜΣ Ŝǘ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘΩǳƴ ǾƻƭǳƳŜ Ǌŀȅƻƴƴŀƴǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ ŀǘǊƛǳƳ ǉǳƛ 

comprend les salles de jeux pour adultes. 

Organisation spatiale du projet : 

 

Figure : plan du RDC 
 

les salles des adultes

La cour

Administration

Les ateliers des enfants

Un prolongement extérieur

Atrium

 

¶ Le projet contient trois parties distinctes abritent les espaces à 

destination des petits, des grands, et entre les deux une aile 

dédiée au personnel. 

¶ [ΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ  comprend 4 salles modulables rayonnant à 

ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ ŀǘǊƛǳƳ. 

¶ Chaque salle  ǎΩƻǳǾǊŜ ǎǳǊ ǳƴ ǇǊolongement extérieur commun. 

¶ Les salles des adultes  regroupées en 3 unités forment autour 

ŘΩǳƴŜ ŎƻǳǊ ǎŜƳƛ-ouverte un L desservi par la rue intérieure. 

[ΩŀƴŎƛŜƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ Ŝƴ [ ŎƻƭƭŞ ŀǾŜŎ 

ƭŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ 

atrium autour du quel rayonne un 

volume en dégradé avec une toiture 

inclinée. 

Analyse de la façade : 

¶ 9ƴ ŦŀœŀŘŜΣ ƭŜǎ ƧŜǳȄ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ŘΩǳƴ ōŀǊŘŀƎŜ Ŝƴ ƭŀƳŜǎ 

de Douglas verticales, de lits horizontaux de brique posée à 

joints creux et de pans en zinc. 

 
Mur en brique

Toiture incliné Bardage en lames en zinc

Bardage en bois

 
Administration 

Espace des 
enfants

Les salles 
des adultes

Atrium 

 

 

 

 

Espace Surface 

Accueil 30 m²

Administration 50 m²

3 salles pour adultes 70 m²/salle

4 salles pour enfants 60 m²/salle

Programme :  
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EXEMPLE4 : Agroscope à Changins Nouveau bâtiment de laboratoires et serres 

 

Présentation du projet : 

ü Projet : Nouveau bâtiment de laboratoires et serres. 
ü aŀƞǘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ : Office fédéral des constructions et de la logistique. 

ü aŀƞǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜΥ Řƭ-a design lab-architecture SA, Genève. 

ü Réalisation : 2012 ς 2019. 

ü Situation : Nyon,  Suisse. 

ü Surface : 13 821 m². 

 

 

 

 

Organisation spatiale du projet : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 AgroscopeChangins est une des stations de recherche agronomique publique 

suisse regroupées sous le nom d'Agroscope. Ses activités portent 

principalement de cultures des champs, de cultures fourragères, ainsi que de 

viticulture. 

 

Château des Changins

Bibliothèque 
cafétéria 

Direction
Administration

Les serres

Les laboratoires

Figure : plan de masse  

  

 

Les serres

Les laboratoires

Les bureaux

Promenade 

Atrium

Circulation verticale

/ƻƴǘǊƾƭŜ ŘΩŀŎŎŝǎ

Salle de réunion

Les classes 

Salle de conférence

Espace de travail

Locaux techniques

Ateliers

Archives

Stockage

Vide sur RDC 

Figure : Niveau 0 Figure : niveau 1 

 

 

 

 

 

Il contient : 

¶ 50 laboratoires dotés d'équipements de recherche. 

¶ 09 serres pour la recherche. 

¶ un laboratoire de sécurité. 
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 Organigramme : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Analyse de la façade : 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
Figure : plan du 1 étage  

 

¶ [Ŝ ǾŜǊǊŜ Ŝǎǘ ǘŀŎƘŜǘŞ ŘΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǇŀǎǘƛƭƭŜǎ ŘŜ мнрȄмнрƳƳΣ ǎƻǊǘŜ 

de moucharabieh-treillis, créant un premier effet de filtrage de la 

lumière. 

¶ Les pastilles sont sérigraphies, avec 50 % de vert olive, 30 % de 

rouilles orangées et 20 % de miroirs. Les pastilles vertes et oranges 

en relation à l'environnement naturel du site, les pastilles miroirs, 

elles refléteront le paysage et ses ambiances. 

 

 
  

¶ Le bâtiment de laboratoire est en 3 niveaux, les serres se développent le long de l'axe ouest du site de 

Changins. Ils constituent un ensemble d'éléments linéaires de faibles hauteurs qui s'insèrent et dialoguent 

avec le paysage. 

¶ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ Ŏƻƴœǳ ǎŜƭƻƴ ǳƴŜ ƳşƳŜ ǘǊŀƳŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻnnelle et structurelle pour tous les 

types de laboratoires et de bureaux. 

¶ Le bâtiment de laboratoires sur 3 étages s'ouvre dans un hall d'entrée en direction nord-sud. 

¶ Le hall d'entrée lumineux est prolongé par une terrasse extérieure, reliée à l'environnement par une 

promenade. 

 

 

 

Hall 
ŘΩŜƴǘǊŞŜ 

Les 
laboratoires

promenade

Les serres

Les 
bureaux
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1.2. Programme générale  de base : 

 " ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ 

notre site nous a permis de ressortir un programme de base générale qui détermine 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ nécessaires pour un projet qui répond aux nouvelles exigences 

ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ǎŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

 

Fonction : Espace : Ratio  % :  

Accueil -Hall ς réception. 1-3 

 

Information 
orientation 

 
-salle de polyvalente. 
-ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴΦ 

 
5 

 
 
 

Formation 
 

-classe de greffage. 
-ŎƭŀǎǎŜ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴΦ  
-classe de récolte. 
-salle des profs. 
-classe pour investisseurs. 

 
 

15 

 
 
 

Recherche 

-espace de rencontre des chercheurs. 
-Bibliothèque. 
- Archives. 
-salle de débat scientifique. 
-ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜΦ 
-[ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜΦ 
-[ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜΦ 
-Laboratoire de composition. 
-ǎŜǊǊŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ 

 
 
 
 

30 

Gestion  
Service  

-Administration. 
-Locaux techniques. 

5 

Culturelle -Exposition.  10 

 
Consommation 

 

-Restaurant. 
-Cafétéria. 
-Cantine. 

 
10 

Commerce -marché biologique. 
-boutique- atelier. 

10 

Stationnement -Parking. 5 

 

Tableau : programme général du projet.88 

  

 
88 9ǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊΦ 
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1.3. Organigramme fonctionnelle générale : 

 

 Figure : Organigramme fonctionnel général du projet.89 

Fonction principale.                              

 

   Fonction secondaire.  

 

2. Phase conceptuelle : 

2.1. 9ǘǳŘŜ ŘŜ ƭϥŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Υ 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŀǊǘƛŜΣ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŘŞƎŀƎŜǊ ǎŜǎ 

principales caractéristiques, potentialités et dysfonctionnements : 

2.1.1. Fiche technique : 

 

{ƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ  La cave ENJALBERT René  

Situation  Ain kihal 

Nature juridique Etatique  

Fonction ancienne Production du vin  

 
89 9ǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊΦ 

Relation forte.  

 

Relation moyenne.  

 

Relation faible. 
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Fonction actuelle Abandonné  

Gabarit de la cave  R+1 

{ǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ  3 ha  

Surface du bâtiment  1600 m² 

Tableau :ŦƛŎƘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ90 

2.1.2 Situation géographique : 

La cave ENJALBERT René se situe au Sud-Ŝǎǘ  ŘŜ ƭΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΣ !ǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ 

BENDOUMA Ahmed.La distance entre ain kihal et la ŎŀǾŜ ŎΩŜǎǘ н ƪƳ. 

 

 

 

Figure 22 :ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ.91 

 

 

 

 

 

 

 
90 9ǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊΦ 
919ǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ǎǳǊ ǳƴ ŦƻƴŘ ŘŜ DƻƻƎƭŜ 9ŀǊǘƘΦ 
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2.1.3 Accessibilité :  

Le terrain est accessible par :  

ü Un accès mécanique du côté Nord-est. 

ü Un accès mécanique du côté Nord ςouest. 

ü Une piste du côté sud-ouest. 

2.1.4 Forme et délimitation du terrain : 

bƻǘǊŜ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜΣ ƛƭ ǎΩŞǘŜƴŘ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ оΦт ƘŀΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘŞƭƛƳƛǘŞ ǇŀǊ Υ 

ü Au nord : les terres agricoles.  

ü Au sud : les terres agricoles. 

ü ! ƭΩŜǎǘ Υ ƭŜs terres agricole. 

ü ! ƭΩƻǳŜǎǘ Υ ǳƴŜ ŦŜǊƳŜΣ Ǿƛƭƭŀ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŎƻƭƻƴƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ƳƛƴŜΦ  

нΦмΦр!ƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘ Υ 

¶ Typologie architecturale et gabarit : ƭŜ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ŀǳ ŎǆǳǊ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ 

il Ŝǎǘ ŜƴǘƻǳǊŞ ǇŀǊ ǉǳŜƭǉǳŜǎ  ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŎƻƭƻƴƛŀǳȄ ŘΩǳƴ ƎŀōŀǊƛǘ ŘŜ wҌмΦ 

¶ Style architecturale : le Néo-classique pour les bâtiments coloniaux. 

¶ Toiture : des toitures en ferme en tuile pour tous les bâtiments.  

¶ Ouvertures : formes géométriques régulières (rectangulaires, carrés). 

¶ Couleurs dominant : beige, marron. 

¶ Matériaux utilisés : brique, pierre, béton et la tuile 

¶ Système constructif : poteau poutre.  

2.1.6 Ensoleillement et vent dominant : 

ü [Ŝ ǎƛǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ōƛŜƴ ŜƴǎƻƭŜƛƭƭŞ ƎǊŃŎŜ Ł ǎƻƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ǎŀ  ƳƻǊǇƘƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ  

ŘΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŜ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŜ ƴƻƳōǊŜ  ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘŜǎ ŘΩǳƴ ƎŀōŀǊƛǘ ŘŜ wҌмΦ Lƭ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞ ŀǳ ǾŜƴǘ ƴƻǊŘ-ouest. 

ü Le climat est méditerranéen caractérisé par un hiver froid et un été chaud. 

2.1.7 Topographie du terrain :  

 

 

 Figure :5ƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 

 

 2.1.8 Existant sur le site :  Figure 23 : les paramètres du site92 

 

 
92 9ǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ  

 

 
  

 

 

 

Figure 24 : Profil transversale Figure 25 : Profil longitudinale 

Figure 26 : plan des lignes de coupes  

[Ŝ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƻŎŎǳǇŞ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ŎŀǾŜ 9bW![.9w¢ wŜƴŞ. 
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2.2 {ŎŞƴŀǊƛƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Υ 

{ǳƛǘŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛŜ Řǳ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭŀ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ǇƻǎŞŜΣ ŘŜǳȄ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞǎ Řƻƴǘ ƭŜ ǊŜǘŜƴǳ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŀƳŞlioration de son précèdent et sera détaillé par la 

suite. Ils sont résumés comme suit : 

2.2.1 Scénario 1 : 

 ω Descriptif : 

[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ōŀǎŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŀƛƴǘƛŜƴǎ  ŘŜ ƭŀ ŎŀǾŜet garder la relation entre tous les espaces. 

ωVolumétrie fonctionnelle : 

 

  

 

¶ Organigramme fonctionnel : 

 

ω Programme: 

Fonction Espace Raciaux  

Accueil Iŀƭƭ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ 3% 

Gestion service Administration  4% 

Culturelle Exposition  10% 

 
Formation 

Les classes  
Salle polyvalente 

15% 

Commerce Boutique atelier 
Marché biologique  

20% 

 
Consommation 

Restaurant  
Cafeteria  
Cantine  

 
20% 

 
Recherche 

Les laboratoires  
Bibliothèque  
Les serres  
Les pépinières   

 
45% 
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2.2.2 Scénario 2 (retenu) : 

¶ Descriptif :[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ōŀǎŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŀƛƴǘƛŜƴǎ  ŘŜ ƭŀ ŎŀǾŜ et séparer entre les circuits et 

Ouvre le projet sur la nature pour avoir une bonne intégration au site. 

¶ Volumétrie fonctionnelle : 

  

Fonction Espace Raciaux 

Accueil Iŀƭƭ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ  1% 

Gestion et service Administration  4% 

Culturel Exposition  15% 

Formation Les classes - salle polyvalente  10% 

Commerce Boutique atelier ς marché biologique  15% 

Consommation Restaurant- cafétéria ς cantine-  10% 

Recherche Les laboratoires ςbibliothèque ςles 

serres ς les pépinières 

40% 

Stationnement Parking pour chercheur ς parking pour 

visiteur  

5% 

 

 

ω hǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭ Υ 

 

ω tǊƻƎǊŀƳƳŜΥ 

 

Les 

laboratoires 

Administration, salle 

polyvalente, les classes 

 

 Les 

laboratoires 

 

 Administration, salle 

polyvalente, les classes 
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2.3. Genèse architecturale93: 

2.3.1. {ŎƘŞƳŀǎ Ŝǘ tǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Υ 

A. Première étape : Actions préliminaires 

 

  

 
93 9ǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳr  

ü Le point de départ de notre schéma 

ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƎŀǊŘŜǊ ƭŜ 

bâtiment colonial abritant « la cave 

ENJALBERT René » en mesure de 

valoriser ce patrimoine. 

ü Prendre en considération les accès 

existants et faire en sorte de les 

réutiliser pour la nouvelle 

intervention. 

ü Tracer les limites du terrain en 

respectant les bâtiments coloniaux 

qui se trouvent à proximité de la 

cave. 

ü hǳǾǊƛǊ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŀǳ ǇŀȅǎŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ 

pour avoir une bonne intégration à 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

 

 

Figure 27 : ǎŎƘŞƳŀ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 93 
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B.Deuxième étape : Alternatives d'implantation94 

  

 

  

 
94 9ǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ  

 

 
Figure 28 : ǎŎƘŞƳŀ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ94 

ü [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻǘǊŜ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ 

ǎΩŜǎǘ ŞǘŀōƭƛŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŀȄŜǎ 

principaux de la cave, effectuer des 

ǊŜŎǳƭǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ 

ǎΩŀŎŎƻƭŜǊ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ Ł ƴƻǘǊŜ 

bâtiment pour préserver sa 

structure. 

ü Effectuer un recul pour avoir un 

parking  des visiteurs qui est à 

proximité de la cave. 

ü [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ 

pour garantir la liaison entre  tous les 

circuits. 

ü Suivre les limites du terrain pour 

ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 
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C. Troisième étape : Organisation spatiale95 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 
95 9ǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ  

 

 

ü Le bâtiment colonial va abriter 

toutes les fonctions qui racontent 

ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 

viticulture, qui visent à garder la 

mémoire du lieu comme les espaces 

ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴΣ ŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ƭŀ 

consommation. 

ü tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Υ [Ŝ ōŃǘƛƳŜƴǘ Řǳ 

côté sud  va accueillir le commerce. 

ü Le bâtiment du côté nord va 

accueillir les laboratoires de 

recherche et les classes, et avoir les 

espèces ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊŝǎ ŘŜǎ 

laboratoires. 

ü Une place centrale qui assure 

ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ Ŝǘ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŜƴǘǊŜ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ 

chercheurs. 

ü Avoir un volume sur pilotis pour 

donner une certaine fluidité pour 

ƭΩŜǎǇŀŎŜΦ 

ü !ǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎƻǳǊ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜǎ 

laboratoires. 

Figure 29 : ǎŎƘŞƳŀ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ95 



56 
 

2.3.2. Programme spécifique : 

{ǳƛǘŜ Ł ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴǊƛŎƘƛǊ ƴƻǘǊŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ōŀǎŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 

proposé desespaces qui vont être expliqué  en première partie puis nous allons passer au 

programme spécifique portant une description des exigences et un tableau surfacique: 

Boutique-Atelier : /ΩŜǎǘ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǾƛǎŜ Ł 

fairŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ƳŞǘƛŜǊǎ Ŝǘ ǾŀƭƻǊƛǎŜ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ 

des savoir-ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ƻŦŦǊŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ 

apprendre et exploiter de nouvelles expériences et acheter même les produits. Ce genre 

ŘΩŜƴŘǊƻƛǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜΣ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛǾƛǘŞΦ  

Laboratoires agronomique : 5Ŝǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŎƻƳǇƻǎŞŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊǎ 

chimistes, sont quotidiennement au service du contrôle de qualité des produits et rejets 

Ŝǘ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ƎǊŃŎŜ Ł ǎƻƴ ǎŀǾƻƛǊ-ŦŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ 

des sols, des eaux et des végétaux.  

Ces laboratoires sont au service de la recherche de la qualité, du développement et de la 

ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀƭƎŞǊƛenne96. 

Serres chapelles : Les serres chapelles présentent les caractéristiques suivantes : 

ü taille modulable en fonction du nombre de chapelles constituant la serre. 

ü largeur des chapelles variable de 4 à 8 m 

ü aération par ouvrants en toiture 

ü utilisation pour production à moyenne ou grande échelle 

ü grande durée de vie (matériaux en aluminium / acier, verre) 

ü une ressource humaine qualifiée et des outils de recherche scientifique97 

2.3.3. Tableau surfacique détaillé : 

Le tableau suivant présente le programme détaillé de la ferme pilote agronomique et 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ł ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎΦ /Ŝǎ ƴƻǊƳŜǎ ǎƻƴǘ 

des dimensions et des mesures calculées à partir des ratios qui nous résultent des 

espaces proportionnelles et fonctionnelles.  

 
96www.fertial-dz.com 
97Dispositif | Serres | Guide Bâtiment DurablehttǇǎΥκκǿǿǿΦƎǳƛŘŜōŀǘƛƳŜƴǘŘǳǊŀōƭŜΦōǊǳǎǎŜƭǎ γ ǎŜǊǊŜǎΦ 

http://www.fertial-dz.com/
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Fonction Espace Sous espace Surface m² Exigence  

Accueil Iŀƭƭ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Réception 23 Espace ouvert en double hauteur. 

Hall  70 

Gestion et service 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Administration 
 

Bureau de gérant 25   

Bureau de comptable 25 

Bureau de secrétariat 11 

Salle de réunion 25 

{ŀƭƭŜ ŘΩŀǊŎƘƛǾŜ 11 

Infirmerie 20 

Sanitaire H/F 23 

Bureau du personnel 25  

Office de tourisme Réception / Attente 20 

Bureau ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 23 

Locaux technique Chaudière  60*2 

Bâche à eau  45*2 

Groupe électrogène 50*2 

Culturelle Exposition permanente Iŀƭƭ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ  
118 

 

Galerie sur les cuves  300  

Salle polyvalente  Salle de projection  247 

Iŀƭƭ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ  170  

Scène  50 

Loge H/F 26 

Local matériel 16 

SAS 55  

Sanitaire H/F 24 

Ateliers 160 

La régie  20  

billetterie 25 

Consommation Restaurantcafétérie Salle de consommation  400  

Cuisine 60 

Sanitaire H&F 23 

Vestiaire   20 

Stockage 10 

Chambre froide  10 

Commerce Atelier boutique Locaux  30 m² / local 
24 m² / local  

 

Marché biologique Espace de vente  200 

Sanitaire H/F 12 

Stationnement Parking Parking visiteurs  40 places 
véhicules 
5 places bus 

 

Parking chercheurs  
 
 
 

20 places  

Formation Classes classe de greffage 50  

ŎƭŀǎǎŜ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ 50 
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classe de récolte 50  

classe pour investisseurs 50 

salle des profs 25 

Recherche Laboratoires Espace de travail des chercheurs 200   

Sanitaires H&F 40  

[ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ 70*2 

[ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜ 70*2 

[ŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ 70*2 

Laboratoire de composition 70*2 

Espaces des chambres de culture  217*2 

Serres chapelles ǎŜǊǊŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ 90*4 

Bibliothèque Bureau du bibliothécaire  25 

Espace de lecture 312  

Stockage 50 

Sanitaires H&F 12 

Hébergement Chambre  20 Chambres 36/ chambre   

Salle de gym Accueil  10  

La salle  105 

Sanitaire  6 

Salle de jeux bar 124 

La salle de jeux  

Cantine  Salle de consommation  155 

Cuisine  100 

Stockage  22 

Sanitaire  15 

 

 

 

 

 
 

                                                                                                             Tableau 04 : programme spécifique 

 

Surface du terrain : 2.9 ha  

Surface bâtie : 8564.23 m²  

Surface non bâtie : 21115.77 m²  

Nombre de place de stationnement : 62 places  

/ŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ : 650 personnes  
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2.3.4. Descriptif des plans : 

Plan de masse : 

bƻǘǊŜ ǇǊƻƧŜǘ ŀŦŦƛŎƘŜ ǳƴŜ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŞǇƻǳǎŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΣ ǎŀ 

vocation patrimoniale est assurer ǇŀǊ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǾŜ Ł Ǿƛƴ ζ ENJALBERTRENE » sauvegardé 

ŀǾŜŎ ǉǳŀǘǊŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŀǳ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩǳƴŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ǉǳƛ 

favorise la mixité fonctionnelle et la rénovation. 

[ΩŀŎŎŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŎƾǘŞ ƻǳŜǎǘ ŀǳ niveau de la cave (pour visiteur) 

et un autre pour les chercheurs, et un accès secondaire depuis le côté nord. Pour les accès 

mécaniques ont été proposé sur le côté ouest un parking pour les visiteurs qui est près de la 

cave et un autre pour les chercheurs près des laboratoires. 

tŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ŎŀǾŜ ǉǳƛ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƭŜ Ƙŀƭƭ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ōƻǳǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘ 

cafétéria on arrive à la place centrale qui contient plusieurs placettes minérales qui 

distribués aux différents blocs (commerce, formation et recherche) et aussi elle assure la 

relation et la communication entre le publique et les chercheurs. 

Notre projet est divisé en deux entités, une de ces dernières est dédié au large publique et 

ƭΩŀǳǘǊŜ Ŝǎǘ ŘŞŘƛŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ǊŜƭƛŞǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŎΩŜǎǘ ƭŁ ƻǴ ƻƴ ŀǎǎǳǊŜ ƭŀ 

communication entre tous les catégories. 

9ƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ƴƻǊŘ Ŝǎǘ ƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜǎ ǎŜǊǊŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜǎΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 Figure 30 :référence stylistique pour les pépinières98. 

Entité sud : pour le large publique  

[ΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎŀǾŜ : ŎΩŜǎǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƛƴŦƭǳŀƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 9ƴ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ƻƴ ŘŞŎƻǳǾǊŜ ǳƴ ƎǊŀƴŘ Ƙŀƭƭ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ ƘŀǳǘŜǳǊ Ŝǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŀǘǘƛǊŀƴǘ ŎΩŜǎǘ 

ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴ ŜǎǇǊƛǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ŀvec toute la tuyauterie qui est apparente. Pour 

les cuves de vin ont été soigneusement gardé et transformé en un office de tourisme et des 

ateliers boutiques qui sont spécialisés dans la production des produits terroirs, et un espace 

ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ tǳƛǎ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ŀǳ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ Ƙŀǳǘ ŘŜǎ ŎǳǾŜǎ 

ƻǳ ƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘΩ!ƛƴ ƪƛƘŀƭΦ 

 
98www.pinterest.com.   

 

http://www.pinterest.com/
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Pour la deuxième partie de la cave est dédié au restaurant cafétéria qui est en double 

ƘŀǳǘŜǳǊΣ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ŎǳƛǎƛƴŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ōŀǊ ŀŎŎǳŜƛƭƭŜ ƭŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ƻǳ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ ǎŜ 

ǇƻǎŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘƻǘŞ ŘΩǳƴŜ ǎŎŝƴŜ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ŘŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ 

ǇƻǳǊ ŀƴƛƳŜǊ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΦ 

 

 

 

 

 

 

Figure 31 : ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎǘȅƭƛǎǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘ Ŏŀfétéria99 

A proximité de la cave on trouve le marché biologique en un grand espace en toiture incliné, 

Ŝǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǉǳƛ ŘŞŘƛŞ Ł ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ qui peut recevoir différent thématique 

ŎƘŀǉǳŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜǎ ǎŀƭƻƴǎ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΦ 

Le bloc administrative se trouve à proximité de la cave et accessible via la place centrale Il se 

ŎƻƳǇƻǎŜ ŘŜ о ŞǘŀƎŜǎ ƭƛŞǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŎŀƎŜ ŘΩŜǎŎŀƭƛŜǊ Ŝǘ ǳƴ ŀǎŎŜƴǎŜǳǊΦ [Ŝ w5/ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ 

ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ Ŝǘ ƭŀ ǎŀƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǘŞƭŞ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ōǳǊŜŀǳȄΣ ƭŜ м Ŝr étage pour les 

ōǳǊŜŀǳȄ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΦ ! ŎƾǘŞ ŎΩŜǎǘ le bloc de formation 

ŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ŎƭŀǎǎŜǎ ǇƻǳǊ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ όŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴΣ ƎǊŜŦŦŀƎŜΣ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŎƻƭǘŜύ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

investisseurs, et une salle des profs. 

La salle polyvalente ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ǉǳƛ ǊŜƭƛŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŜƴǘƛǘŞǎΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ 

hauteur et accessible aussi la place centrale, elle est consacrée pour tous types 

ŘΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎΣ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ŘƻǘŞ ŘŜ ƭƻƎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎΣ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭΣ ǳƴŜ ǊŞƎƛŜ Ŝǘ 

ŘŜǎ ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜ ǎŀƭƭŜ Ł ƭΩŞǘŀƎŜΦ 

Entité nord : les chercheurs 

/ΩŜǎǘ ƭŁ ǉǳΩƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ōƭƻŎ des laboratoires de recherches, il abrite sur les 2 niveaux 10 

laboratoires (spécialité agronomie), locaux de matériels, des espaces pour les chambre de 

ŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜǎ ōǳǊŜŀǳȄ Ŝǘ ǳƴ ƧŀǊŘƛƴ ŘΩƘƛǾŜǊ ƻǳ ƭŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜ ǇƻǎŜ Ŝǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴ Ǉǳƛǘǎ 

de lumière naturel. 

Les 2 autres blocs abritent la bibliothèque et la cantine Ŝǘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ 

sur pilotis qui abrite ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ. Et il ŎƻƴǘƛŜƴǘ нл ŎƘŀƳōǊŜǎ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ƪƛǘŎƘŜƴŜǘǘŜΣ 

sanitaire, salle de bain et un espace de travail (5 chambres double et 15 chambres single), 

une salle de gym et une salle de jeux. 

2.3.5. Lecture stylistiques des façades  : 

 
99 Idem  
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ü Nous avons pris soin de garder les façades initiales de la cave avec la majorité de ses 

éléments comme vecteur de mémoire et de nostalgie, appart le rajout de quelques 

ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Ł ōǳǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǘƻǳǎ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊŦŀƛǘŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀƴŎƛŜƴΦ 

ü La notion du plein et de vide pour avoir une façade rythmé. 

ü [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎΦ 

ü [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ƛƴŎƭƛƴŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 

temporaire pour avoir une bonne intégration avec la cave. 

ü [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ǇƭŀǘŜǎ ǇƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ƭŀ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ Ŝǘ ƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳΦ 

ü [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƳƻŘŜǊƴŜǎ όƭΩŀŎƛŜǊ Ŝǘ ƭŜ ǾŜǊǊŜύΦ 

ü [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ǾƛǘǊŞŜǎ ǇƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

tout en assurant une continuité visuelle. 

 

 

 

 

 

Figure 31 : éléments de la façade principale 
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Approche technique : 

A. Structure Porteuse : 

Pour la structure du bâtiment de la cave ENJALBERT RENE  elle est mixte avec des murs 

ǇƻǊǘŜǳǊǎŘΩǳƴŜ ŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŘŜ 40 ŎƳ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘΩǳƴŜ ŎƘŀǊǇŜƴǘŜ Ŝƴ ōƻƛǎΦ ¦ƴ ƳǳǊ ŘŜ 

soutènementest mis en place au côté Sud du bâtiment pour protéger les anciennes 

fondations. 

tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ όƳƛȄǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ōŞǘƻƴ ŀǊƳŞύ Υ 

La structure mixte acier/béton : est le cas de structure mixte le plus fréquent et le plus 

utilisédans le domaine de la construction. Dans notre projet, nous avons utilisé la structure 

mixte dans le côté  Sud et le bloc de la salle polyvalente. Parmi ses avantages : 

ü Les grandes portées. 

ü Une grande flexibilité et de nombreuses possibilités lors de la conception. 

ü [ŀ ǊŀǇƛŘƛǘŞ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴΦ 

ü La légèreté. 

ü La résistance au feu et à la corrosion. 

ü Les structures mixtes s'adaptent facilement aux modifications susceptibles de se 

produire durant la vie d'un bâtiment. 

 

 

 

 

 

 

Une structure poteau-poutre en béton armé : est utilisée dans le côté nord.  Il 

réplique à descritères d'hygiène, de résistance et de durabilité tels que: 

ü Haute résistance à la compression et à la traction. 

ü Liberté de formes. 

ü Résistance au feu. 

ü ¦ƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŦŀŎƛƭŜ Ŝǘ ƴŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ Ǉŀǎ ǳƴŜ Ƴŀƛƴ ŘϥǆǳǾǊŜ ǘǊŝǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜΦ 

ü Économiquement abordable et sa disponibilité. 

- Les fondations : Selon les données géotechniques du site, le choix des fondations 

ǎΩŜǎǘŞǘŀōƭƛ ǎǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭƭŜǎΥ 5Ŝǎ ǎŜƳŜƭƭŜǎ ŦƛƭŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎƻǳǎ-

solqui présente des murs voiles et des semelles isolées pour le reste de la structure. 

¶ Les fondations :[Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎΩŜǎǘ Şǘŀōƭƛ ǎǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŦƻƴŘŀǘions 

ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭƭŜǎ Υ 5Ŝǎ ǎŜƳŜƭƭŜǎ ƛǎƻƭŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ 

 

Figure 32 : Types de dalles pour les poutres mixtes100 
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¶ Les poteaux : Ce sont des éléments porteurs verticaux avec armature incorporée 

ǉǳƛ ǎŜǊǾŜƴǘ ŎƻƳƳŜ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀǇǇǳƛ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀǳȄ ŘŜ ƭΩƻǎǎŀǘǳǊŜ ǘŜƭ 

que les poutres, les linteaux, les planchers, ces derniers travaillent surtout en 

compression. 

¶ Les planchers :Ce sont des éléments horizontaux qui séparent deux niveaux du 

bâtiment et supportant des charges,ces derniers sont destinés à transmettre les 

charges verticales aux poutres qui à leurtour les transmettent aux poteaux. Les types 

de planchers choisis pour notre projet sont les planchers à corps creux ŘΩǳƴŜ 

épaisseur de 21 cm et les planchers en béton armé de 15100cm101. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¶ Les joints :Des joints de dilatation sont mis en place chaque 25 mètres. 
 

100 CŜǊǊŀƛƭƭŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ŘŀƭƭŜ ǇƭŜƛƴŜ  
101Site internet :http://www.sodibet.com/planchers.php  
 

 

Figure 33 :Types de fondations101 

 

 

Figure 35 : Eléments principaux d'un plancher à corps 

creux103. 

 

Figure 34 :Modèle de plancher en Béton 

armé102. 
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¶ Les cloisons extérieure : ǎƻƴǘ ŘΩǳƴŜ épaisseur de 30cm en double cloison de 

brique aveclame d'air, combinée avec des éléments préfabriqués horizƻƴǘŀǳȄΣ ŎΩŜǎǘ 

le système le plus courant. Il est constitué: 

ü De panneaux de polystyrène expansé, de panneaux semi-rigides de laine minérale, 

deverre cellulaire ou de polyuréthane, ... Ces panneaux sont collés et/ou 

fixésmécaniquement au support. 

ü D'un enduit de finition armé d'un treillis synthétique ou métallique. 

¶ Les cloisons intérieures : ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ : 
ü Les cloisons en brique de 15cm : ce sont des cloisons qui séparant les espaces 

ƛƴǘŞǊƛŜǳǊǎ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴ ōƻƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ǇƘƻƴƛǉǳŜ Ŝǘ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜΣ Ŝǘ ǎƻƴǘ 

ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ƘǳƳƛŘŜǎ όǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ Χύ 

ü  Les cloisons des bureaux :Pour les espaces de travail calmes et à faible 

influencepublique nous avons choisi des cloisons intérieures en Placoplatre102. 

ü  Les cloisons vitrées : sont de hautes performances, démontables et résistantes au 

feu.Ces cloisons sont montées sur une ossature en aluminium103, et ils sont traités en 

glace de6 ou 8 mƳ !ǾŜŎ ŘŜǎ ǎǘƻǊŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΦ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¶ Murs rideaux : C'est un mur de façade léger qui assure la fermeture mais ne 

contribue pas à la stabilité dubâtiment. Il se caractérise par : 
ü Installé sur la façade extérieure de l'ossature porteuse du bâtiment. 

ü Son poids propre et la pression du vent sont transmis à l'ossature par 

l'intermédiaired'attaches. 

ü [Ŝ ŎƻƴŦƻǊǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩun vitrage composé de deux 

plaquesde verre. 

 
102Site web: http://www.espace-cloisons-alu.fr/galerie/modeles-configuration-3d.  
 
103 Idem  

 
 

 

Figure 36 : cloisons en 

Placoplatre104 

Figure 37 : cloisons 

vitrées105  

http://www.espace-cloisons-alu.fr/galerie/modeles-configuration-3d
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¶ Le faux plafond : Des faux plafonds de 30 cm sous poutre sont accrochés au 

plancher avec un systèmed'ancrage104 sur des rails métalliques réglables conçus pour 

permettre : 

ü [Ŝ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ƎŀƛƴŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ƭΩŞƭŜŎǘricité et de plomberie, masquant le plancher 

etajoutant un aspect esthétique et assurant un confort acoustique. 

ü La protection de la structure du feu. 

ü Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭŀƳǇŜǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜǎΣ ŘŜǎ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŦǳƳŞŜ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B. [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ Υ 

Nous avons prévu deux bâches à eau qui auront le rôle dΩŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǉǳƛ 

ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ-boutiques, les sanitaires et 

lerestaurant/cafeteria et les laboratoires. 

C. Chauffage et climatisation : 

La climatisation centrale également appeléeconditionnement d'air est une installation qui 

permet de climatiser la totalité d'un bâtiment. Les besoins dubâtiment sont généralement 

pris en compte etl'installation vise à harmoniser la température, l'humiditéet la qualité de 

l'air du bâtiment tout en minimisant laconsommation d'énergie. 

 

 

  

 
104Site web: http://www.systèmed.fr.  

 

 

Figure 38: le système 

d'ancrage107 

 

Figure 39: Schéma 

du système tout 

air108 

http://www.systèmed.fr/
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DOSSIER GRAPHIQUE  
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Plan de masse :  
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Plan du Rez de chaussée :   
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Plan du 1 er étage :  
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Plan du 2 ème étage : 



71 
 

Plan de toiture :  
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LES COUPES  
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Plan de fondation :  
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tƭŀƴ ŘΩ!9t Řǳ w5/ : 
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tƭŀƴ ŘΩ!9t Řǳ wҌм : 
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tƭŀƴ ŘΩ!9t Řǳ wҌн : 
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Plan de climatisation du RDC :  
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Plan de climatisation du R+1 : 
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Plan de climatisation du R+2 : 
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3. Ambiance et maquette en 3d :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 Vues aériennes du projet 

 

 

 


